
القرآن الكريم
أعوذ باالله من الشيطان الرجيم

میں پناه مانگتا ہوں الله کی شیطان کے شر سے

المنزل-٢ اٰیٰاتھَُا - ٩ ١۵  ,  رُكُوۡ عَاتھَُا -  ١٨قاَلَ الْمَلأُ الَّذِینَ - ٩
رُكُوۡ عَاتھَُا-٢۴ سُوۡرَةُ الأعرَاف(مكي)اٰیٰاتھَُا-٢٠۶

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

-٢
 المنزل

وۡا مِنۡ قوَۡمِهٖ لـَنُخۡرِجَنكََّ يشُٰعيَبُۡ وَالذَِّينَۡ امٰنَوُۡا معَكََ قاَلَ المَۡلاَُ الذَِّينَۡ اسۡتكَۡبرَُ
88 مِنۡ قرَۡيَ�نِاَۤ اوَۡ لـَتعَُوۡدُنَّ فىِۡ مِلَّ�نِاَ  ؕ قاَلَ اوََلوَۡ كُناَّ �اَرِهِينَۡ ۚ  

٢-
 المنزل

88 اس کی قوم کے متکبر سرداروں نے کہا اے شعیب ہم تجھے اور 
انہیں جو تجھ پر ایمان لائے ہیں اپنے شہر سے ضرور نکال دیں گے
یا یہ کہ تم ہمارے دین میں واپس آ جاؤ فرمایا کیا اگرچہ ہم اس دین کو

ناپسند کرنے والے ہوں

 

ُ منِهۡاَ  ؕ وَمَا يكَُوۡنُ �ناَ ا�� ِ كَذِباً انِۡ �دُۡناَ فىِۡ مِلتَّكُِمۡ بعَۡدَ اذِۡ نجَ� قدَِ افۡترَيَنۡاَ �ََ� ا��
ِ توََ�لَّنۡاَ  ؕ ءٍ �لِمًۡا ؕ �ََ� ا�� ُ رَبنُّاَ  ؕ وَسِعَ رَبنُّاَ �لَُّ َ�ۡ ۤ انَۡ يشََّآءَ ا�� لـَناَۤ انَۡ نعَُّوۡدَ فيِهۡاَۤ الاَِّ

89 رَبنَّاَ افۡتحَۡ بيَۡ�نَاَ وَبينََۡ قوَۡمنِاَ باِلحَۡـقِّ وَانَتَۡ خَيرُۡ الفۡتٰحِِينَۡ  
89 ہم تو الله پر بہتان باندھنے والے ہو جائیں اگر تمہارے مذہب میں 

واپس آئیں بعد اس کے کہ الله نے ہمیں اس سے نجات دی ہے اور ہمیں
یہ حق نہیں کہ تمہارے دین میں لوٹ کر آئیں مگر یہ کہ الله چاہے جو
ہمارا رب ہے ہمارے رب کا علم ہر چیز پر احاطہ کیے ہوئے ہے ہم

الله ہی پر بھروسہ کرتے ہیں اے رب ہمارے اور ہماری قوم کے



 
درمیان حق کے موافق فیصلہ کر دے اور تو بہتر فیصلہ کرنے والا

ہے

 90 وَقاَلَ المَۡلاَُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا مِنۡ قوَۡمِهٖ لَ�نِِٕ اتبَّعَۡتمُۡ شُعَ�بۡاً انِكَُّمۡ اذِاً لخَّٰسِرُوۡنَ  

 
90 اس کی قوم میں جو کافر سردار تھے انہوں نے کہا اگر تم شعیب کی 

تابعداری کرو گے تو بے شک نقصان اٹھاؤ گے

 91   ۖ   ۚ   جۡفَةُ فاَصَۡبحَُوۡا فىِۡ داَرِهِمۡ جٰثِمِينَۡ  ۛۙ فاَخََذَتۡهُمُ الرَّ

 
91 پھر انہیں زلزلہ نے آ پکڑا پھر وه صبح تک اپنے گھرو ں میں 

اوندھے پڑے ہوئے ره گئے

 

بُوۡا شُعَ�بۡاً �اَنوُۡا هُمُ بُوۡا شُعَ�بۡاً �اَنَۡ لمَّۡ يغَنۡوَۡا فيِهۡاَ   ۛۚ اَ لذَِّينَۡ كَذَّ الذَِّينَۡ كَذَّ
92 الخٰۡسِرِينَۡ    

 
92 جنہوں نے شعیب کو جھٹلایا گو وه وہاں کبھی بسے ہی نہیں تھے 

جنہوں نے شعیب کو جھٹلایا وہی نقصان اٹھانے والے ہوئے

 ۱ع

ۡ وَنصََحۡتُ لـَكُمۡ ۚ فكََيفَۡ اٰٰ� فتَوََلى� عنَهُۡمۡ وَقاَلَ يقٰوَۡمِ لقَدَۡ ابَلۡغَتۡكُُمۡ رِسٰلتِٰ رَبىِّ
93   َۡقوَۡمٍ كفِٰرِين �َٰ�

 ۱ع

93 پھر ان سے منہ پھیرا اور کہا اے میری قوم تحقیق میں نے تمہیں 
اپنے رب کے احکام پہنچا دیے اور میں نے تمہارے لیے خیر خواہی

کی پھر کافروں کی قوم پر میں کیوں کر غم کھاؤں



 

آءِ لعَلَهَُّمۡ رَّ ۤ اخََذۡناَۤ اهَۡلهَاَ باِلبۡاَسَۡآءِ وَالضَّ ٍ الاَِّ وَمَاۤ ارَۡسَلنۡاَ فىِۡ قرَۡيةٍَ مِّنۡ نبىَِّّ
94 عُوۡنَ   رَّ يضََّ

 
94 او رہم نے کسی بستی میں کوئی پیغمبرنہیں بھیجا مگر وہاں کے 

لوگوں کو سختی اور تکلیف میں پکڑا تاکہ وه عاجزی کریں

 

آءُ رَّ قاَلوُۡا قدَۡ مَسَّ ابٰآَءنَاَ الضَّ �ِّئةَِ الحَۡسَنةََ حَتى� عفََوْا وَّ لـۡناَ مَ�اَنَ السَّ ثُمَّ بدََّ
95 هُمۡ لاَ يشَۡعُرُوۡنَ   آءُ فاَخََذۡنهُٰمۡ بغَتۡةًَ وَّ رَّ وَالسَّ

 

95 پھر ہم نے برائی کی جگہ بھلائی بدل دی یہاں تک کہ وه زیاده ہو 
گئے اور کہنے لگے کہ ہمارے باپ داداؤں کو بھی تکلیف اور خوشی
کا وقت آیا تھا پھر ہم نے انہیں اچانک پکڑا اور ان کو خبر نہ ہوئی

 

مَآءِ وَالاۡرَۡضِ وَلوَۡ انََّ اهَۡلَ القُۡرٰٓى امٰنَوُۡا وَاتَّقوَۡا لـَفَتحَۡناَ �لَيَهِۡمۡ برََكتٍٰ مِّنَ السَّ
96 بُوۡا فاَخََذۡنهُٰمۡ بِمَا �اَنوُۡا يكَۡسِبوُۡنَ   ٰـكِنۡ كَذَّ وَل

 

96 اور اگر بستیوں والے ایمان لے آتے اور ڈرتے تو ہم ان پر آسمان 
اور زمین سے نعمتوں کے دروازے کھول دیتے لیکن انہوں نے

جھٹلایا پھر ہم نے ان کے اعمال کے سبب سے گرفت کی

 97 مُوۡنَؕ   هُمۡ نإَٓ�ِ افَاَمَِنَ اهَۡلُ الـۡقُرٰٓى انَۡ ياَّتِۡيهَُمۡ باَسُۡناَ بيَاَتاً وَّ

 
97 کیا بستی والے نڈر ہو چکے ہیں کہ ہماری طرف سے ان پر رات کو 

عذاب آئے جب وه سو رہے ہوں

 98 هُمۡ يلَعۡبَوُۡنَ   اوََامَِنَ اهَۡلُ القُۡرٰٓى انَۡ ياَّتِۡيهَُمۡ باَسُۡناَ ضًُ� وَّ



 
98 یا بستیوں والے اس بات سے نڈر ہو چکے ہیں کہ ان پر ہمارا عذاب 

دن چڑھے آئے جب وه کھیل رہے ہوں

۲ 99ع   َالاَِّ القۡوَۡمُ الخٰۡسِرُوۡن ِ ِ  ۚ فلاََ ياَمۡنَُ مَكۡرَ ا�� افَاَمَنِوُۡا مَكۡرَ ا��

 ۲ع

99 کیا وه الله کی اچانک پکڑ سے بے فکر ہوئے ہیں بس الله کی اچانک 
پکڑ سے بے فکر ہو گئے ہیں پس الله کی اچانک پکڑ سے بے فکر

نہیں ہوتے مگر نقصان اٹھانے والے

 

اوََلمَۡ يهَۡدِ للِذَِّينَۡ يرَِثُوۡنَ الاۡرَۡضَ مِنۡۢ بعَۡدِ اهَۡلهِاَۤ انَۡ لوَّۡ نشََآءُ اصََ�نۡهُٰمۡ بذُِنوُۡبِهِمۡ 
ۚ وَنطَۡبعَُ �َٰ� قُلوُۡبِهِمۡ فهَُمۡ لاَ يسَۡمَعُوۡنَ  100

 

کیا ان لوگو ں پر جو زمین کے وارث ہوئے ہیں وہاں کے لوگوں 100
کے ہلاک ہونے کے بعد یہ ظاہر نہیں ہوا کہ اگر ہم چاہیں تو انہیں ان

کے گناہوں کے سبب سے پکڑ لیں اور ہم نے ان کے دلوں پر مہر لگا
دی ہے پس وه نہیں سنتے

 

تلِكَۡ القُۡرٰى نقَُصُّ �لَيَكَۡ مِنۡ انَبۡۢإَٓ�ِهاَ  ۚ وَلقَدَۡ جَآءتَۡهُمۡ رُسُلهُُمۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ  ۚ فمََا
ُ �َٰ� قُلوُۡبِ الكۡفِٰرِينَۡ  101 بُوۡا مِنۡ قبَلُۡ  ؕ كَذلٰكَِ يطَۡبعَُ ا�� �اَنوُۡا لِيؤُۡمنِوُۡا بِمَا كَذَّ

 

یہ بستیاں ہیں جن کے حالات ہم تمہیں سناتے ہیں بے شک ان کے 101
پاس ان کے رسولروشن نشانیاں لے کر آئے تھے پھر اس بات پر ہرگز

ایمان نہ لائے جسے پہلے جھٹلا چلے تھے کافروں کے دلوں پر الله
اسی طرح مہر لگا دیتا ہے

جَدۡناَۤ اكَۡثرََهُمۡ لفَسِٰقينَِۡ  102  وَمَا وَجَدۡناَ لاِكَۡثرَِهِمۡ مِّنۡ عَهۡدٍ ۚ وَانِۡ وَّ



 
اور ہم نے ان کے اکثر لوگو ں میں عہد کا نباه نہیں پایا اور ان میں 102

سے اکثر نافرمان پایا

 

ثُمَّ بعََ�نۡاَ مِنۡۢ بعَۡدِهِمۡ مُّوٰۡ� باِيٰٰ�نِاَۤ الىِٰ فرِۡعوَۡنَ وَمَلاَئِ۟هٖ فظََلمَُوۡا بِهاَ  ۚ فاَنظُْرۡ
كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ المُۡفۡسِدِينَۡ  103

 

اس کے بعد ہم نے موسیٰ کو اپنی نشانیاں دے کر فرعون اور اس 103
کے سرداروں کی طرف بھیجا پھر انہوں نے نشانیوں سے بے انصافی

کی پھر دیکھ مفسدوں کا انجام کیا ہوا

 104  ۙ بِّ العۡلٰمَِينَۡ ۡ رَسُوۡلٌ مِّنۡ رَّ وَ قاَلَ مُوٰۡ� يفِٰرۡعوَۡنُ انىِِّ

 
اور موسیٰ نے کہا اے فرعون بے شک میں رب العالمین کی طرف 104

سے رسول ہو کر آیا ہوں

 

بكُِّمۡ فاَرَۡسِلۡ ِ الاَِّ الحَۡـقَّ  ؕ قدَۡ جِئـۡتكُُمۡ ببَِ�نِّةٍَ مِّنۡ رَّ ۤ اقَُوۡلَ �ََ� ا�� حَقِيقٌۡ �َٰ�ٓ انَۡ لاَّ
ۤ اسِۡرَآءِيلَۡ ؕ  105 مَِ�َ بنىَِۡ

 

میرے لیے یہی مناسب ہے کہ سوائے سچ کے کوئی بات خدا کی 105
طرف منسوب نہ کروں میں تمہارے رب کی طرف سے تمہارے پاس

ایک بڑی دلیل لایا ہوں پس بنی اسرائیل کو میرے ساتھ بھیج دے

دِقينَِۡ  106  قاَلَ انِۡ كُنتَۡ جِئتَۡ باِيٰةٍَ فاَتِۡ بِهاَۤ انِۡ كُنتَۡ مِنَ الص�
کہا اگرتو کوئی نشانی لے کر آیا ہے تو وه لا اگر تو سچا ہے 106 

فاَلَٰۡ� عصََاهُ فاَِذاَ ِ�َ ثُعبۡاَنٌ مّبُينٌِۡ    ۖ  ۚ  107 



پھر اس نے اپنا عصا ڈال دیا وه اس وقت صریح اژدھا ہو گیا 107 

نزََعَ يدََهٗ فاَِذاَ ِ�َ بيَضَۡآءُ للِن�ظِرِينَۡ  108  ۳ع وَّ

  ۳ع
او راپنا ہاتھ نکالا تو اسی وقت دیکھنے والوں کے لیے سفید نظر 108

آنے لگا

قاَلَ المَۡلاَُ مِنۡ قوَۡمِ فرِۡعوَۡنَ انَِّ هذَٰا لسَٰحِرٌ �لَيِمٌۡ ۙ  109 

 
فرعون کی قوم کے سرداروں نے کہا بے شک یہ بڑا ماہر جادو گر 109

ہے

يرُِّيدُۡ انَۡ يخُّۡرِجَكُمۡ مِّنۡ ارَۡضِكُمۡ  ۚ فمََاذاَ تاَمُۡرُوۡنَ  110 
تمہیں تمہارے ملک سے نکالنا چاہتا ہے پس تم کیا مشوره دیتے ہو 110 

قاَلوُْآ ارَْجِهْ وَاخََاہُ وَارَْسِلْ فىِ المَْدَإٓ�ِنِ حٰشِرِينَْ ۙ  111 

 
انہوں نے کہا کہ اسے اور اس کے بھائی کو مہلت دے اور شہروں 111

میں جمع کرنے والے بھیج دے

ياَتُۡوۡكَ بُِ�لِّ سٰحِرٍ �لَيِمٍۡ  112 
تاکہ تیرے پاس ماہر جادوگر کو لے آئیں 112 

حَرَةُ فرِۡعوَۡنَ قاَلوُۡاۤ انَِّ لـَناَ لاَجَۡرًا انِۡ كُناَّ نحَۡنُ الغۡلٰبِينَِۡ  113  وَجَآءَ السَّ

 
اور جادوگر فرعون کے پاس آئے کہا اگر ہم غالب آئے تو ہمیں کچھ 113

صلہ بھی ملے گا

بينَِۡ  114  قاَلَ نـَعمَۡ وَانِكَُّمۡ لمَِنَ المُۡقرََّ



کہا ہاں اور بے شک تم مقرب ہو جاؤ گے 114 

قاَلوُۡا يمُٰوٰۡ�ٓ امَِّاۤ انَۡ تُلِۡ�َ وَامَِّاۤ انَۡ نكَُّوۡنَ نحَۡنُ المُۡلقۡينَِۡ  115 
کہا اے موسیٰ یا تو تو ڈال یا ہم ڈالتے ہیں 115 

 

اۤ الَقۡوَۡا سَحَرُوۡاۤ اَ�ينَُۡ الناَّسِ وَاسۡترَهَۡبوُۡهُمۡ وَجَآءُوۡ بِسِحۡرٍ عَظِيمٍۡ  قاَلَ الَقُۡوۡا  ۚ فلَمََّ
116

 
کہا تم ڈالوپس جب انہوں نے ڈالا تو لوگو ں کی نظر بندی کر دی اور 116

انہیں ڈرایا اور اک طرح کا بڑا جادو دکھایا

وَاوَۡحَ�نۡاَۤ الىِٰ مُوٰۡ�ٓ انَۡ الَقِۡ عصََاكَ  ۚ فاَِذاَ ِ�َ تلَقۡفَُ مَا ياَفۡكُِوۡنَ  ۚ  117 

 
اور ہم نے موسیٰ کو وحی کے ذریعے سے حکم دیا اپنا عصا ڈال 117
دے سو وه اسی وقت نگلنے لگا جو کھیل انہو ں نے بنا رکھا تھا

فوََقعََ الحَۡـقُّ وَبطََلَ مَا �اَنوُۡا يعَۡمَلوُۡنَ ۚ  118 
پھر حق ظاہر ہو گیا اور جو انہوں نے بنایا تھا وه غلط ہو گیا 118 

فغَلُبِوُۡا هُناَلكَِ وَانقْلَبَوُۡا صٰغرِِينَۡ ۚ  119 
پھر اس جگہ ہار گئے اور ذلیل ہو کر لوٹے 119 

حَرَةُ سٰجِدِينَۡ ۙ  120  وَ الُِۡ�َ السَّ
اور جادوگر سجده میں گر پڑے 120 

قاَلوُۡاۤ امٰنَاَّ برَِبِّ العۡلٰمَِينَۡ ۙ  121 



کہاہم رب العالمین پر ایمان لائے 121 

رَبِّ مُوٰۡ� وَهرُٰوۡنَ  122 
جو موسیٰ اور ہارون کا رب ہے 122 

 

قاَلَ فرِۡعوَۡنُ امَٰ�تۡمُۡ بهِٖ قبَلَۡ انَۡ اذٰنََ لـَكُمۡ ۚ انَِّ هذَٰا لمََكۡرٌ مَّكَرۡتُمُوۡهُ فىِ المَۡدِينۡةَِ
لتُِخۡرِجُوۡا منِهۡاَۤ اهَۡلهَاَ  ۚ فسََوۡفَ تعَلۡمَُوۡنَ  123

 

فرعون نے کہا تم اس پر میری اجازت سے پہلے ہی ایمان لے آئے 123
یہ تو مکر ہے جو تم سب نے اس شہر میں بنایا ہے تاکہ اس شہر کے

رہنے والوں کو نکال دو سو اب تمہیں معلوم ہو جائے گا

عنََّ ايَدِۡيكَُمۡ وَارَۡجُلكَُمۡ مِّنۡ خِلاَفٍ ثُمَّ لاَصَُلِّ�نَكَُّمۡ اجَۡمَعِينَۡ  124  لاَقُطَِّ

 
میں ضرور تمہارے ہاتھ اور دوسری طرف سے پاؤں کاٹوں گا پھر 124

تم سب کو سولی چڑھا دوں گا

قاَلـُوۡاۤ انِاَّۤ الىِٰ رَبنِّاَ مُنقۡلَبِوُۡنَ ۚ  125 
انہوں نے کہا ہمیں تو اپنے رب کی طرف لوٹ کر جانا ہی ہے 125 

 ۴ع

توََفنَّاَ ا جَآءتَنۡاَ  ؕ رَبنَّاَۤ افَرِۡغۡ �لََ�نۡاَ صَبرۡاً وَّ ۤ انَۡ امٰنَاَّ باِيٰتِٰ رَبنِّاَ لمََّ وَمَا تـَنقۡمُِ منِاَّۤ الاَِّ
126   مُسۡلمِِينَۡ

 ۴ع

اور تمہیں ہم سے یہی دشمنی ہے کہ ہم نے اپنے رب کی نشانیوں کو 126
مان لیا جب وه ہمارے پاس آئیں اے ہمارے رب ہمارے اوپر صبر ڈال

اورہمیں مسلمان کر کے موت دے



 

وَقاَلَ المَۡلاَُ مِنۡ قوَۡمِ فرِۡعوَۡنَ اتَذََرُ مُوٰۡ� وَقوَۡمَهٗ لِيفُۡسِدُوۡا فىِ الاۡرَۡضِ وَيذََرَكَ
وَالٰهِتَكََ  ؕ قاَلَ سَنقُتَلُِّ ابَنۡآَءهَُمۡ وَنسَۡتَۡ�ٖ نِسَآءهَُمۡ  ۚ وَانِاَّ فوَۡقهَُمۡ قاَهِرُوۡنَ  127

 

اور فرعون کی قوم کے سرداروں نے کہا کیا تو موسیٰ اور اس کی 127
قوم کو چھوڑتا ہے تاکہ وه ملک میں فساد کریں اور تجھے اورتیرے
معبودوں کو چھوڑ دے کہا ہم ان کے بیٹوں کو قتل کریں گے اور ان
کی عورتو ں کو زنده رکھیں گے اور بے شک ہم ان پر غالب ہیں

 

ِ ۙ يوُۡرِثُهاَ منَۡ يشََّآءُ وۡا  ۚ انَِّ الاۡرَۡضَ ِ�� ِ وَاصۡبرُِ قاَلَ مُوٰۡ� لقِوَۡمِهِ اسۡتعَِ�نۡوُۡا باِ��
مِنۡ عِباَدِهٖ  ؕ وَالعۡاَقبِةَُ للِمُۡتقَّينَِۡ  128

 

موسیٰ نے اپنی قوم سے کہا الله سے مدد مانگو اور صبر کرو بے 128
شک زمین الله کی ہے اپنے بندوں میں سے جسےچاہے اس کا وارث

بنا دے اور انجام بخیر پرہیزگاروں کا ہی ہوتا ہے

  ۵ع

قاَلـُوۡاۤ اوُۡذِينۡاَ مِنۡ قبَلِۡ انَۡ تاَتِۡ�نَاَ وَمِنۡۢ بعَۡدِ مَا جِئۡ�نَاَ  ؕ قاَلَ عَٰ� رَبكُُّمۡ انَۡ يهُّلۡكَِ
129  َكُمۡ وَيسَۡتخَۡلفَِكُمۡ فىِ الاۡرَۡضِ فَ�نَۡظُرَ كَيفَۡ تعَۡمَلوُۡن �دَُوَّ

  ۵ع

انہوں نے کہا تیرے آنے سےپہلے بھی ہمیں تکلیفیں دی گئیں اور 129
تیرے آنے کے بعد بھی فرمایا تمہارا رب بہت جلد تمہارے دشمن کو

ہلاک کر دے گا اور اس کی بجائے تمہیں اس سرزمین کا مالک بنا دے
گا پھر دیکھے گاتم کیا کرتے ہو

كَّرُوۡنَ  130  نِينَۡ وَنقَۡصٍ مِّنَ الثمََّرٰتِ لعَلَهَُّمۡ يذََّ وَلقَدَۡ اخََذۡناَۤ الَٰ فرِۡعوَۡنَ باِلسِّ



 
اور ہم نے فرعون والوں کو قحطوں میں اور میوں کی کمی میں پکڑ 130

لیا تاکہ وه نصیحت مانیں

 

ُوۡا بِمُوٰۡ� وَمنَۡ يرَّ فاَِذاَ جَآءتَۡهُمُ الحَۡسَنةَُ قاَلوُۡا لـَناَ هذِٰهٖ  ۚ وَانِۡ تُصِبهُۡمۡ سَ�ِّئةٌَ يطََّّ
ٰـكِنَّ اكَۡثرََهُمۡ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ  131 ِ وَل �رُِٕهُمۡ عِندَۡ ا�� مَّعهَٗ  ؕ الاََۤ انِمََّا طٰٓ

 

جب ان پر خوشحالی آتی تو کہتے کہ یہ تو ہمارے لیے ہونا ہی 131
چاہیئے اور اگر انہیں کوئی بدحالی پیش آتی تو موسیٰ اور ان کے

ساتھیوں کی نحوست بتلاتے یاد رکھو ان کی نحوست الله کے علم میں
ہے لیکن اکثر لوگ نہیں جانتے

وَقاَلوُۡا مَهۡمَا تاَتۡنِاَ بهِٖ مِنۡ ايٰةٍَ لـِّ�سَۡحَرَناَ بِهاَ ۙ فمََا نحَۡنُ لكََ بِمُؤۡمنِِينَۡ  132 

 
اور کہا جوکوئی نشانی تو ہمارے پاس لائے گا ہم پر اس کے ذریعہ 132

سے جادو کرے سو ہم تجھ پر ہر گز ایمان نہ لائیں گے

 

ٍٰلت مَ ايٰتٍٰ مّفُصََّ فَادِعَ وَالدَّ لَ وَالضَّ وۡفاَنَ وَالجَۡـرَادَ وَالقُۡمَّ فاَرَۡسَلنۡاَ �لَيَهِۡمُ الطُّ
وۡا وَ�اَنوُۡا قوَۡماً مُّجۡرِمِينَۡ  133 فاَسۡتكَۡبرَُ

 

پھر ہم نے ان پر طوفان اور ٹدی اور جوئیں اورمینڈک اور خون یہ 133
سب کھلے کھلےمعجزے بھیجے پھر بھی انہوں نے تکبر ہی کیا اور

لوگ گناہگار تھے

 

جۡزُ قاَلوُۡا يمُٰوَۡ� ادۡعُ لـَناَ رَبكََّ بِمَا عَهِدَ عِندَۡكَ ۚ لَ�نِٕۡ ا وَقعََ �لَيَهِۡمُ الرِّ وَلـَمَّ
ۤ اسِۡرَآءِيلَۡ ۚ  134 جۡزَ لـَنؤُۡمنِنََّ لكََ وَلـَنرُۡسِلنََّ معَكََ بنىَِۡ كَشَفۡتَ عنَاَّ الرِّ



 

اور جب ان پر کوئی عذاب آتا تو کہتے اے موسیٰ ہمارے لیے اپنے 134
رب سے دعا کر جس کا اس نے تجھ سے عہد کر رکھا ہے اگر تو نے

ہم سے یہ عذاب دور کر دیا تو بے شک ہم تجھ پر ایمان لے آئیں گے
اور بنی اسرائیل کو تیرے ساتھ بھیج دیں گے

جۡزَ الىِٰٓ اجََلٍ هُمۡ بلٰغِوُۡهُ اذِاَ هُمۡ ينَكُۡثوُۡنَ  135  ا كَشَفۡناَ عنَهُۡمُ الرِّ فلَمََّ

 
پھر جب ہم نےان سے ایک مدت تک عذاب اٹھا لیا کہ انہیں اس مدت 135

تک پہنچنا تھا اس وقت وه عہد توڑ ڈالتے

بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ وَ�اَنوُۡا عنَهۡاَ غفِٰلينَِۡ  136  فاَنتْقََمۡناَ منِهُۡمۡ فاَغَۡرَقنۡهُٰمۡ فىِ اليۡمَِّ باِنَهَُّمۡ كَذَّ

 
پھر ہم نے ان سے بدلہ لیا پھر ہم نے انہیں دریا میں ڈبو دیا اس لیے 136

کہ انہوں نے ہماری آیتوں کو جھٹلایا اور وه ان سے غافل تھے

أربع  

وَاوَۡرَثنۡاَ الـۡقوَۡمَ الذَِّينَۡ �اَنوُۡا يسُۡتضَۡعفَُوۡنَ مَشَارِقَ الاۡرَۡضِ وَمغَاَرِبهَاَ التىَِّۡ برَٰكۡناَ
وۡا  ؕ وَدمََّرۡناَ مَا ۤ اسِۡرَاءِۤيلَۙۡ بِمَا صَبرَُ تۡ �لَمَِتُ رَبكَِّ الحُۡسۡنىٰ �َٰ� بنىَِۡ  ؕ وَتمََّ فيِهۡاَ 

�اَنَ يصَۡنعَُ فرِۡعوَۡنُ وَقوَۡمُهٗ وَمَا �اَنوُۡا يعَرِۡشُوۡنَ  137

أربع  

اور ہم نے ان لوگوں کو وارث کر دیا جو اس زمین کے مشرق و 137
مغرب میں کمزور سمجھے جاتے تھے کہ جس میں ہم نے برکت

رکھی ہے او رتیرے رب کا نیک وعده بنی اسرائیلک کے حق میں ان
کے صبر کے باعث پورا ہو گیا اور فرعون اور اس کی قوم نے جو

کچھ بنایا تھا ہم نے اسے تباه کر دیا اور جو وه اونچی عمارتیں بناتے
تھے



 

ۤ اسِۡرَاءِۤيلَۡ البۡحَۡرَ فاََ توَۡا �َٰ� قوَۡمٍ يعَّۡكُفُوۡنَ �َٰ�ٓ اصَۡناَمٍ لهَُّمۡ  ۚ قاَلوُۡا وَجَاوَزۡناَ بِ�نىَِۡ
  ؕ قاَلَ انِكَُّمۡ قوَۡمٌ تجَۡهلَوُۡنَ  138 يمُٰوَۡ� اجۡعلَْ لـَّناَۤ الِهٰاً كَمَا لهَُمۡ الٰهِةٌَ 

 

اور ہم نے بنی اسرائیل کو دریا سے پار اتارا تو ایک ایسی قوم پر 138
پہنچے جو اپنے بتوں کے پوجنے میں لگے ہوئے تھے کہا اے موسیٰ
ہمیں بھی ایک ایسا معبود بنا دے جیسے ان کے معبود ہیں فرمایا بے

شک تم لوگ جاہل ہو

ٌ مَّا هُمۡ فيِهِۡ وَبطِٰلٌ مَّا �اَنوُۡا يعَۡمَلوُۡنَ  139  ءِ مُ�برََّ انَِّ هؤُٰٓلاَۤ

 
یہ لوگ جس چیز میں لگے ہوئے ہیں وه تباه ہونے والی ہے اور جو 139

وه کر رہے ہیں وه غلط ہے

لـَكُمۡ �ََ� العۡلٰمَِينَۡ  140  هُوَ فضََّ ِ ابَغِۡيكُۡمۡ الِهٰاً وَّ قاَلَ اَ�يرََۡ ا��

 
کہا کیا الله کے سوا تمہارے لیے اور معبود بنا دوں حالانکہ اس نے 140

تمہیں سارے جہاں پر فضیلت دی ہے

 ۶ع

وَاذِۡ انَجَۡ�نۡكُٰمۡ مِّنۡ الِٰ فرِۡعوَۡنَ يسَُوۡمُوۡنـَكُمۡ سُوۡءَٓ العۡذََابِ  ۚ يقُتَلِّوُۡنَ ابَنۡآَءكَُمۡ وَ
141  ٌۡبكُِّمۡ عَظِيم يسَۡتحَۡيوُۡنَ نِسَآءكَُمۡ  ؕ وَفىِۡ ذٰ لكُِمۡ بلاََۤ ءٌ مِّنۡ رَّ

 ۶ع

اور یا د کرو جب ہم نے تمہیں فرعون والوں سے نجات دی جو 141
تمہیں برا عذاب دیتے تھے تمہارے بیٹوں کو مار ڈال دیتے تھے اور

تمہاری عورتوں کو زنده رکھتے تھے اور اس میں تمہارے رب کا بڑا
احسان تھا



 

اتَۡمَمۡنهٰاَ بعِشَۡرٍ فتَمََّ مِيقۡاَتُ رَبهِّٖۤ ارَۡبعَِينَۡ ليَلۡةًَ   ۚ وَقاَلَ وَوٰ�دَۡناَ مُوٰۡ� ثلَثٰينَِۡ ليَلۡةًَ وَّ
مُوٰۡ� لاِخَِيهِۡ هرُٰوۡنَ اخۡلفُۡنىِۡ فىِۡ قوَِۡ�ۡ وَاصَۡلحِۡ وَلاَ تَ�بَّعِۡ سَِ�يلَۡ المُۡفۡسِدِينَۡ  142

 

اور موسیٰ سے ہم نے تیس رات کا وعده کیا اور انہیں اور دس سے 142
پورا کیا پھر تیرے رب کی مدت چالیس راتیں پوری ہو گئی اور موسیٰ

نے اپنے بھائی ہارون سے کہا کہ میری قوم میں میرا جانشین ره اور
اصلاح کرتے رہو اور مفسدوں کی راه پر مت چل

 

ا جَآءَ مُوٰۡ� لمِِيقۡاَتنِاَ وَ�لَمََّهٗ رَبهُّٗ ۙ قاَلَ رَبِّ ارَِنىِۤۡ انَظُۡرۡ الِيَكَۡ  ؕ قاَلَ لنَۡ ترَٰ�نىِۡ وَلمََّ
ا تجََ�� رَبهُّٗ ٰـكِنِ انظُْرۡ الىَِ الجَۡـبلَِ فاَِنِ اسۡتقَرََّ مَ�اَنهَٗ فسََوۡفَ ترَٰ�نىِۡ  ۚ فلَمََّ وَل

اۤ افَاَقَ قاَلَ سُبحٰۡنكََ تبُتُۡ الِيَكَۡ وَانَاَ خَرَّ مُوٰۡ� صَعِقاً  ۚ فلَمََّ للِجَۡبلَِ جَعلَهَٗ دَ�اًّ وَّ
لُ المُۡؤۡمنِِينَۡ  143 اوََّ

 

اور جب موسیٰ ہمارے مقرر کرده وقت پر آئے اور ان کے رب نے 143
ان سے باتیں کیں تو عرض کیا کہ اے میرے رب مجھے دکھا کہ میں

تجھے دیکھوں فرمایا کہ تو مجھے ہر گز نہیں دیکھ سکتا لیکن تو پہاڑ
کی طرف دیکھتا ره اگر وه اپنی جگہ پر ٹھہرا رہا تو تو مجھے دیکھ

سکے گا پھر جب اس کے رب نے پہاڑ کی طرف تجلی کی تو اس کو
ریزه ریزه کر دیا اور موسیٰ بے ہوش ہو کر گر پڑے پھر جب ہوش

میں آئے تو عرض کی کہ تیری ذات پاک ہے میں تیری جانب میں توبہ
کرتا ہوں اور میں سب سے پہلا یقین لانے والا ہوں



 

قاَلَ يمُٰوٰۡ�ٓ انىِِّ اصۡطَفَ�تۡكَُ �ََ� الناَّسِ برِِسٰلتىِٰۡ وَ بِ�لاََِ�ۡ  ۖ  فخَُذۡ مَاۤ اتَٰ�تۡكَُ وَكُنۡ
كِرِينَۡ  144 مِّنَ الش�

 

فرمایا اے موسیٰ میں نے پیغمبری اور ہم کلامی سے دوسرے 144
لوگوں پر تجھے امتیاز دیا ہے جو کچھ میں نے تجھے عطا کیا ہے

اسے لے لو اور شکر کرنے والوں میں سے ہو جاؤ

 

ةٍ ءٍ  ۚ فخَُذۡهَا بقُِوَّ تفَۡصِيلاًۡ لـُِّ�لِّ َ�ۡ ءٍ مَّوۡعِظَةً وَّ وَكَتَ�نۡاَ لهَٗ فىِ الاۡلَوَۡاحِ مِنۡ �لُِّ َ�ۡ
امُۡرۡ قوَۡمَكَ ياَخُۡذُوۡا باِحَۡسَنِهاَ  ؕ سَاوُرِيكُۡمۡ داَرَ الفۡسِٰقينَِۡ  145 وَّ

 

اور ہم نے اسے تختیوں پر ہر قسم کی نصیحت اور ہر چیز کی 145
تفصیل لکھ دی سو انہیں مضبوطی سے پکڑ لے او راپنی قوم کو حکم

کر کہ اس کی بہتر باتوں پر عمل کریں عنقریب میں تمہیں نافرمانوں کا
ٹھکانہ دکھاؤں گا

 

وۡنَ فىِ الاۡرَۡضِ بغِيرَِۡ الحَۡـقِّ ؕ وَانِۡ يرََّوۡا �لَُّ ايٰةٍَ لاَّ ُ سَاصَۡرِفُ عنَۡ ايٰتىَِٰ الذَِّينَۡ يتَكََبرَّ
انِۡ يرََّوۡا سَِ�يلَۡ الَۡ�ِّ شۡدِ لاَ يتَخَِّذُوۡهُ سَِ�يلاًۡ  ۚ وَّ يؤُۡمنِوُۡا بِهاَ  ۚ وَانِۡ يرََّوۡا سَِ�يلَۡ الرُّ

بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ وَ�اَنوُۡا عنَهۡاَ غفِٰلينَِۡ  146 يتَخَِّذُوۡهُ سَِ�يلاًۡ  ؕ ذٰ لكَِ باِنَهَُّمۡ كَذَّ

 

پھر میں اپنی آیتوں سے انہیں پھیر دوں گا جو زمین میں نا حق تکبر 146
کرتے ہیں اور اگر وه ساری نشانیاں بھی دیکھ لیں تو بھی ایمان نہیں
لائیں گے اور اگر ہدایت کا راستہ دیکھیں تو اسے اپنا راه نہیں بنائیں

گے یہ اس لیے ہے کہ انہوں نے ہماری آیتو ں کو جھٹلایا اور ان سے
بے خبر رہے



 ۷ع

بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ وَلقِآَءِ الاۡخِٰرَةِ حَبطَِتۡ اعَۡمَالهُُمۡ ؕ هَلۡ يجُۡزَوۡنَ الاَِّ مَا �اَنوُۡا وَالذَِّينَۡ كَذَّ
147  َيعَۡمَلوُۡن

 ۷ع

اور جنھوں نے ہماری آیتوں کو اور آخرت کی ملاقات کو جھٹلایا ان 147
کے اعمال ضائع ہو گئے انہیں وہی سزا دی جائے گی جو کچھ وه کیا

کرتے تھے

 

ِّهِمۡ عِجۡلاً جَسَدًا لهَّٗ خُوَارٌ  ؕ الَمَۡ يرََوۡا انَهَّٗ وَاتَّخَذَ قوَۡمُ مُوٰۡ� مِنۡۢ بعَۡدِهٖ مِنۡ حُليِ
لاَ يُ�لَمُِّهُمۡ وَلاَ يهَۡدِيهِۡمۡ سَِ�يلاًۡ ۘ اتَِّخَذُوۡهُ وَ�اَنوُۡا ظٰلمِِينَۡ  148

 

اور موسیٰ کی قوم نے اس کے بعد اپنے زیوروں سے بچھڑا بنا لیا 148
ایک جسم تھا جس میں گائے کی آواز تھی کیا انہوں نے یہ نہ دیکھا کہ
وه ان سے بات بھی نہیں کرتا اور نہ ہی انہیں راه بتاتا ہے اسے معبود

بنا لیا اور وه ظالم تھے

 

ا سُقطَِ فىِۤۡ ايَدِۡيهِۡمۡ وَرَاوَۡا انَهَُّمۡ قدَۡ ضَلوُّۡا ۙ قاَلوُۡا لَ�نِٕۡ لمَّۡ يرَۡحَمۡناَ رَبنُّاَ وَيغَفِۡرۡ وَلـَمَّ
لـَناَ لنَكَُوۡننََّ مِنَ الخٰۡسِرِينَۡ  149

 

اور جب نادم ہوئے اور معلوم کیا کہ بیشک وه گمراه ہوگئے تھےتو 149
کہنے لگے اگر ہمارے رب نے ہم پر رحم نہ کیا اور ہمیں نہ بخشا تو

بے شک ہم نقصان پانے والوں میں سے ہوں گے

ا رَجَعَ مُوٰۡ�ٓ الىِٰ قوَۡمِهٖ غضَۡباَنَ اسَِفاً ۙ قاَلَ بِ�ۡسَمَا خَلفَۡتُمُوۡنىِۡ مِنۡۢ بعَۡدِىۡ ۚ وَلمََّ
هٗۤ الِيَهِۡ ؕ قاَلَ ابنَۡ امَُّ اعَجَِلتۡمُۡ امَۡرَ رَبكُِّمۡ  ۚ وَالََۡ� الاۡلَوَۡاحَ وَاخََذَ برَِاسِۡ اخَِيهِۡ يجَُرُّ



 

انَِّ الـۡقوَۡمَ اسۡتضَۡعفَُوۡنىِۡ وَ�اَدُوۡا يقَۡتلُوُۡننىَِۡ  ۖ  فلاََ تُشۡمِتۡ بىَِ الاَۡ�دَۡآءَ وَ لاَ تجَۡعلَنىِۡۡ
لمِِينَۡ  150 مَعَ القۡوَۡمِ الظ�

 

اور جب موسیٰ اپنی قو م کےی طرف غصہ اور رنج میں بھرے 150
ہوئے واپس آئے تو فرمایا تم نے میرے بعد یہ بڑی نامعقول حرکت کی

کیا تم نے اپنے رب کے حکم سے پہلے ہی جلد بازی کر لی اور
تختیاں پھینک دیں اور اپنے بھائی کا سر پکڑ ا اسے پنی طرف

کھینچنے لگا اس نے کہا کہ اے میری ماں کے بیٹے لوگوں نے مجھے
کمزور سمجھا اور قریب تھے کہ مجھے مار ڈالیں سو مجھ پر دشمنوں

کو نہ ہنسا اور مجھے گناہگار لوگو ں میں نہ ملا

  151  ۸ع حِمِينَۡ قاَلَ رَبِّ اغۡفِرۡ لىِۡ وَلاَِِ�ۡ وَ ادَۡخِلنۡاَ فىِۡ رَحۡمَتكَِ  ۖ  وَانَتَۡ ارَۡحَمُ الر�

  ۸ع

کہا اے میرے رب مجھے اور میرے بھائی کو معاف فرما اور ہمیں 151
اپنی رحمت میں داخل کر اور تو سب سے زیاده رحم کرنے والا ہے

 

نيۡاَ  ؕ بِّهِمۡ وَذِلـَّةٌ فىِ الحَۡيوٰةِ الدُّ انَِّ الذَِّينَۡ اتَّخَذُوا العۡجِۡلَ سَ�نَاَلهُُمۡ غضََبٌ مِّنۡ رَّ
ينَۡ  152 وَكَذلٰكَِ نجَۡزِىۡ المُۡفۡترَِ

 

بے شک جنہوں نے بچھڑے کو معبود بنایا انہیں ان کے رب کی 152
طرف سے غضب اور دنیا کی زندگی میں ذلت پہنچے گی او رہم بہتان

باندھنے والوں کو یہی سزا دیتے ہیں



 

يِّاتِٰ ثُمَّ تاَبُوۡا مِنۡۢ بعَۡدِهَا وَامٰنَوُۡاۤ انَِّ رَبكََّ مِنۡۢ بعَۡدِهَا لغَفَُوۡرٌ وَالذَِّينَۡ عَمِلوُا السَّ
حِيمٌۡ  153 رَّ

 
اور جنہوں نے برے کام کیے پھراس کے بعد توبہ کی اور ایمان لے 153
آئے تو بے شک تیرا رب توبہ کے بعد البتہ بخشنے والا مہربان ہے

 

رَحۡمَةٌ ا سَكَتَ عنَۡ مُّوَۡ� الغۡضََبُ اخََذَ الاۡلَوَۡاحَ  ۖ  وَفىِۡ نسُۡخَتهِاَ هُدًى وَّ وَلـَمَّ
لـِّلذَِّينَۡ هُمۡ لرَِبِّهِمۡ يرَۡهَبوُۡنَ  154

 

اور جب موسیٰ کا غصہ ٹھنڈا ہوا تو اس نے تختیوں کو اٹھایا اور جو 154
ان میں لکھا ہو ا تھا اس میں ان کے واسطے ہدایت اور رحمت تھی جو

اپنے رب سے ڈرتے ہیں

 

جۡفَةُ قاَلَ رَبِّ لوَۡ اۤ اخََذَتۡهُمُ الرَّ وَاخۡتاَرَ مُوٰۡ� قوَۡمَهٗ سَبعِۡينَۡ رَجُلاً لمِِّيقۡاَتنِاَ  ۚ فلَمََّ
فَهآَءُ منِاَّ ۚ انِۡ ِ�َ الاَِّ شِئتَۡ اهَۡلـَكۡتهَُمۡ مِّنۡ قبَلُۡ وَايِاَّىَ  ؕ اَ تُهلۡكُِناَ بِمَا فعَلََ السُّ

فِ�نۡـَتكَُ ؕ تضُِلُّ بِهاَ منَۡ تشََآءُ وَتهَۡدِىۡ منَۡ تشََآءُ  ؕ انَتَۡ وَلِ�نُّاَ فاَغۡفِرۡ لـَناَ وَارۡحَمۡناَ 
وَانَتَۡ خَيرُۡ الغۡاَفرِِينَۡ  155

اور موسیٰ نے اپنی قوم میں سے ستر مرد ہمارے وعده گا ه پر لانے 155
کے لیے چن لیے پھر جب انہیں زلزلہ نے پکڑ ا تو کہا اے میرے رب

اگر تو چاہتا تو پہلے ہی انہیں ہلاک کر دیتا کیا تو ہمیں اس کام پر
ہلاک کرتا ہے جو ہماری قوموں کے بیوقوفوں نے کیا یہ سب تیری
آزمائش ہے جسے تو چاہے اس سے گمراه کر دے اور جسے چاہے



 
سیدھا رکھے تو ہی ہمارا کارساز ہے سو ہمیں بخش دے اور ہم پر

رحم کر اور تو سب سے بہتر بخشنے والا ہے

 

فىِ الاۡخِٰرَةِ انِاَّ هُدۡناَۤ الِيَكَۡ  ؕ قاَلَ �ذََابىِۤۡ اصُِيبُۡ نيۡاَ حَسَنةًَ وَّ وَاكۡتبُۡ لـَناَ فىِۡ هذِٰهِ الدُّ
ءٍ  ؕ فسََاكَۡ�بُهُاَ للِذَِّينَۡ يتَقَُّوۡنَ وَيؤُۡتُوۡنَ بهِٖ منَۡ اشََآءُ  ۚ وَرَحۡمَتىِۡ وَسِعتَۡ �لَُّ َ�ۡ

كوٰةَ وَالذَِّينَۡ هُمۡ باِيٰٰ�نِاَ يؤُۡمنِوُۡنَ  ۚ  156 الزَّ

 

او رہمارے لیے اس دنیا میں اور آخرت میں بھلائی لکھ ہم نے تیری 156
طرف رجوع کیا فرمایا میں اپنا عذاب جسے چاہتا ہوں کرتا ہوں اور
میری رحمت سب چیزوں سے وسیع ہے پس وه رحمت ان کے لیے

لکھوں گا جو ڈرتے ہیں اجور جو زکواة دیتے ہیں اور جو ہماری آیتوں
پر ایمان لاتے ہیں

 ۹ع

َّ الذَِّىۡ يجَِدُوۡنهَٗ مَكۡتوُۡباً عِندَۡهُمۡ فىِ التوَّۡرٰ�ةِ سُوۡلَ ال�بىََِّّ الاُّۡ�ِ اَ لذَِّينَۡ يَ�بَّعُِوۡنَ الرَّ
�بِّتِٰ وَالاۡنِجِۡيلِۡ ياَمُۡرُهُمۡ باِلمَۡعرُۡوۡفِ وَينَهٰۡ�هُمۡ عنَِ المُۡنكَۡرِ وَيحُِلُّ لهَُمُ الطَّ
مُ �لَيَهِۡمُ الخَۡ�ٰۤ�ِٕثَ وَيضََعُ عنَهُۡمۡ اصِۡرَهُمۡ وَالاَۡ�لۡلَٰ التىَِّۡ �اَنتَۡ �لَيَهِۡمۡ  ؕ وَيحَُرِّ

رُوۡهُ وَنصََرُوۡهُ وَ اتبَّـَعُوا النوُّۡرَ الذَِّىۡۤ انُزِۡلَ معَهَٗ ۤ  ۙ اوُلٰۤ�ِٕكَ هُمُ فاَلذَِّينَۡ امٰنَوُۡا بهِٖ وَعزََّ
157  َالمُۡفۡلحُِوۡن

وه لوگ جو اس رسول کی پیروی کرتے ہیں اور جو نبی امی ہے 157
جسے اپنے ہاں تورات اور انجیل میں لکھا ہوا پاتے ہیں وه ان کو نیکی
کا حکم کرتا ہے اور برے کام سے روکتا ہے اوران کے لیے سب پاک

چیزیں حلا ل کرتا ہے اور ان پر ناپاک چیزیں حرام کرتا ہے اور ان



 ۹ع

پر سے ان کے بوجھ اور وه قیدیں اتارتا ہے جو ان پر تھیں سو جو
لوگ اس پر ایمان لائے اور اس کی حمایت کی اور اسے مدد دی اور
اس کے نور کے تابع ہو ئے جو اس کے ساتھ بھیجا گیا ہے یہی لوگ

نجات پانے والے ہیں

 

مٰوتِٰ ِ الِيَكُۡمۡ جَمِيعۡاَْۨ الذَِّىۡ لهَٗ مُلكُۡ السَّ ۡ رَسُوۡلُ ا�� قُلۡ ياٰۤيَهُّاَ الناَّسُ انىِِّ
ِّ الذَِّىۡ ِ الاُّۡ�ِ ِ وَرَسُوۡلهِِ ال�بىَِّّ وَالاۡرَۡضِ ۚ لاَۤ الِهَٰ الاَِّ هُوَ يُۡ�ٖ وَيمُِيتُۡ  فاَمٰنِوُۡا باِ��

ِ وَ�لَمِٰتهِٖ وَاتبَّعُِوۡهُ لعَلَكَُّمۡ تهَۡتدَُوۡنَ  158 يؤُۡمِنُ باِ��

 

کہہ دو اے لوگو تم سب کی طرف الله کا رسول ہوں جس کی حکومت 158
آسمانوں اور زمین میں ہے اس کے سوا اور کوئی معبود نہیں وہی زنده

کرتا اور مارتا ہے پس الله پر ایمان لاؤ اوراس کے رسول نبی امی پر
جو کہ الله پر اور اس کے سب کلاموں پر یقین رکھتا ہے اور اس کی

پیروی کرو تاکہ تم راه پاؤ

وَ مِنۡ قوَۡمِ مُوٰۡ�ٓ امَُّةٌ يهَّۡدُوۡنَ باِلحَۡـقِّ وَبهِٖ يعَۡدِلوُۡنَ  159 

 
اور موسیٰ کی قوم میں سے ایک جماعت ہے جو حق کی راه بتاتے 159

ہیں اور اسی کے موافق انصاف کرتے ہیں

 

عنۡهُٰمُ اثۡ�تىََۡ عَشۡرَةَ اسَۡباَطًا امَُمًا  ؕ وَاوَۡحَ�نۡاَۤ الىِٰ مُوٰۡ�ٓ اذِِ اسۡ�سَۡقٰ�هُ قوَۡمُهٗۤ انَِ وَقطََّ
اضۡرِبْ بعِّصََاكَ الحَۡجَرَ  ۚ فاَنْبۢجََسَتۡ منِهُۡ اثۡ�تَاَ عَشۡرَةَ �َ�نۡاً  ؕ قدَۡ �لَمَِ �لُُّ انُاَسٍ

لوۡىٰؕ �لُوُۡا مِنۡ شۡرَبهَُمۡ ؕ وَظَللَّنۡاَ �لَيَهِۡمُ الغۡمََامَ وَانَزَۡلنۡاَ �لَيَهِۡمُ المَۡنَّ وَالسَّ مَّ
ٰـكِنۡ �اَنوُۡاۤ انَفُۡسَهُمۡ يظَۡلمُِوۡنَ  160 طَ�بِّتِٰ مَا رَزقَنۡكُٰمۡ ؕ وَ مَا ظَلمَُوۡناَ وَل



 

اور ہم نے انہیں جدا جدا کر دیا باره دادوں کی اولاد جو بڑی بڑی 160
جماعتیں تھیں اور موسیٰ کو ہم نے حکم بھیجا جب اس کی قوم نے اس
سے پانی مانگا کہ اپنی لاٹھی اس پتھر پر مار تو اس سے باره چشمے
پھوٹ نکلے ہر قبیلہ نے اپنے گھاٹ پہچان لیا اور ہم نے ان پر ابر کا
سایہ کیا اور ہم نے من و سلویٰ اتارا ہم نے جو ستھری چیزیں تمہیں

دی ہیں وه کھاؤ اور انہوں نے ہمارا کوئی نقصان نہیں کیا لیکن اپنا ہی
نقصان کرتے تھے

 

ادۡخُلوُا ةٌ وَّ وَاذِۡ قِيلَۡ لهَُمُ اسۡكُنوُۡا هذِٰهِ القۡرَۡيةََ وَ�لُوُۡا منِهۡاَ حَيثُۡ شِ�تۡمُۡ وَقُوۡلوُۡا حِطَّ
يدُۡ المُۡحۡسِنِينَۡ  161 دًا نـَّغفِۡرۡ لـَكُمۡ خَطِيْٓ�ٰٔ�تكُِمۡ  ؕ سََ�ِ البۡاَبَ سُجَّ

 

اور جب انہیں حکم دیا گیا کہ تم اس بستی میں جا کر رہو اور وہاں 161
جہاں سے تم چاہو کھاؤ اور زباں سے یہ کہتے جاؤ توبہ ہے اور

دروازه میں جھک کر داخل ہو ہم تمہاری غلطیاں معاف کر دیں گے
اور نیکو کاروں کو اور زیاده اجر دیں گے

 ۱۰ع

لَ الذَِّينَۡ ظَلمَُوۡا منِهُۡمۡ قوَۡلاً �يرََۡ الذَِّىۡ قِيلَۡ لهَُمۡ فاَرَۡسَلنۡاَ �لَيَهِۡمۡ رِجۡزًا مِّنَ فبَدََّ
162  َمَآءِ بِمَا �اَنوُۡا يظَۡلمُِوۡن السَّ

 ۱۰ع

سو ان میں سے ظالموں نے دوسرا لفظ اس کے سوا بدل دیا جو ان 162
سے کہا گیا تھا پھر ہم نے ان پر آسمان سے عذاب بھیجا اس لیے کہ وه

ظلم کرتے تھے



النصف  

بتِۡ اذِۡ لهُۡمۡ عنَِ الـۡقرَۡيةَِ التىَِّۡ �اَنتَۡ حَاضِرَةَ البۡحَۡرِ ۘ اذِۡ يعَۡدُوۡنَ فىِ السَّ وَسۡ�ـَٔ

يوَۡمَ لاَ يسَِۡ�توُۡنَ  ۙ لاَ تاَتِۡيهِۡمۡ   ۛۚ كَذلٰكَِ  ۛۚ �اً وَّ تاَتِۡيهِۡمۡ حِ�تۡاَنهُُمۡ يوَۡمَ سَ�تۡهِِمۡ شُرَّ
نبَلۡوُۡهُمۡ بِمَا �اَنوُۡا يفَۡسُقُوۡنَ  163

النصف  

اور ان سے اس بستی کا حال پوچھ جو دریا کے کنارے پر تھی جب 163
ہفتہ کے معاملہ میں حد سے بڑھنے لگے جب ان کے پاس مچھلیاں

ہفتہ کے دن پانی کے اوپر آنے لگیں اور جس دن ہفتہ نہ ہو تو نہ آتی
تھیں ہم نے انہیں اس طرح آزمایا اس لیے کہ وه نافرمان تھے

 

بُهُمۡ �ذََاباً ُ مُهلۡكُِهُمۡ اوَۡ مُعذَِّ وَاذِۡ قاَلتَۡ امَُّةٌ مّنِهُۡمۡ لمَِ تعَِظُوۡنَ قوَۡمَاْ   ۙ اۨ��
شَدِيدًۡا  ؕ قاَلوُۡا معَۡذِرَةً الىِٰ رَبكُِّمۡ وَلعَلَهَُّمۡ يتَقَُّوۡنَ  164

 

اور جب ان میں سے ایک جماعت نے کہا ان لوگوں کو کیوں 164
نصیحت کرتے ہو جنہیں الله ہلاک کرنے والا ہے انہیں سخت عذاب
دینے والا ہے انہوں نے کہا تمہارے رب کے روبر عذر کرنے کے

لیے اور شاید کہ یہ ڈر جائیں

 

وۡءِۤ وَاخََذۡناَ الذَِّينَۡ ظَلمَُوۡا رُوۡا بهِٖۤ انَجَۡ�نۡاَ الذَِّينَۡ ينَهۡوَۡنَ عنَِ السُّ ا نسَُوۡا مَا ذُكِّ فلَمََّ
بعِذََابٍۭ بَ�ِٕ�سٍۭۡ بِمَا �اَنوُۡا يفَۡسُقُوۡنَ  165

 

پھر جب وه بھول گئے اس چیز کو جو انہیں سمجھائی گئی تھی توہم 165
نے انہیں نجات دی جو برے کام سے منع کرتے تھے اور ظالموں کو

ان کی نافرمانی کے باعث برے عذاب میں پکڑا

ا عتَوَۡا عنَۡ مَّا نهُُوۡا عنَهُۡ قُلنۡاَ لهَُمۡ كُوۡنوُۡا قرَِدةًَ خٰسِـ�ِٕينَْ  166  فلَمََّ



 
پھر جب وه اس کام میں حد سے آگے بڑھ گئے جس سے روکے 166

گئے تھے تو ہم نے حکم دیا کہ ذلیل ہونے والے بندر ہو جاؤ

 

وَاذِۡ تاَذََّنَ رَبكَُّ لَ�بَعۡثَنََّ �لَيَهِۡمۡ الىِٰ يوَۡمِ القِۡيمَٰةِ منَۡ يسَُّوۡمُهُمۡ سُوۡءَٓ العۡذََابِ  ؕ انَِّ
حِيمٌۡ  167 رَبكََّ لسََرِيعُۡ العِۡقاَبِ    ۖۚ وَانِهَّٗ لـَغفَُوۡرٌ رَّ

 

اور یاد کر جب تیرے رب نے خبر دی تھی کہ یہودپر قیامت کے دن 167
تک ایسے شخص کو ضرور بھیجتا رہے گا جو انہیں براعذاب دیتا

رہے بے شک تیرا رب جلدی عذاب دینے والا ہے اور تحقیق وه
بحشنے والا مہربان ہے

 

لحُِوۡنَ وَمنِهُۡمۡ دُوۡنَ ذٰ لكَِ  وَبلَوَۡنهُٰمۡ عنۡهُٰمۡ فىِ الاۡرَۡضِ امَُمًا  ۚ منِهُۡمُ الص� وَقطََّ
يِّاتِٰ لعَلَهَُّمۡ يرَۡجِعُوۡنَ  168 باِلحَۡسَنتِٰ وَالسَّ

 

اورہم نے انہیں ملک میں مختلف جماعتوں میں متفرق کر دیا بعضے 168
ان میں سے نیک ہیں اور بعضے اور طرح کے اور ہم نے انہیں

بھلائیوں اور برائیوں سے آزمایاتاکہ وه لوٹ آئیں

 

رِثُوا الكِۡتبَٰ ياَخُۡذُوۡنَ عرََضَ هذَٰا الاۡدَۡنىٰ وَيقَُوۡلوُۡنَ فخََلفََ مِنۡۢ بعَۡدِهِمۡ خَلفٌۡ وَّ
سَيغُفۡرَُ لـَناَ  ۚ وَانِۡ ياَّتِۡهِمۡ عرََضٌ مِّثلۡهُٗ ياَخُۡذُوۡهُ  ؕ الَمَۡ يؤُۡخَذۡ �لَيَهِۡمۡ مِّ�ثۡاَقُ الـۡكِتبِٰ

ارُ الاۡخِٰرَةُ خَيرٌۡ لـِّلذَِّينَۡ ِ الاَِّ الحَۡـقَّ وَدرََسُوۡا مَا فيِهِۡ  ؕ وَالدَّ انَۡ لاَّ يقَُوۡلوُۡا �ََ� ا��
يتَقَُّوۡنَ  ؕ افَلاََ تعَۡقلِوُۡنَ  169

پھر ان کے بعد ان کے ایسے جانشین ہوئے جو کتاب کے وارث بنے 169
اس ادنیٰ زندگی کا مال و متاع لےلیتے ہیں اور کہتے ہیں کہ ہمیں



 

معاف کر دیا جائے گا اور اگر ایسا ہی مال ان کے سامنے پھر آئے تو
اسے لے لیتے ہیں کیا ان سے کتاب میں عہد نہیں لے لیا گیا تھا کہ الله

کے سوا سچ کے اور کچھ نہ کہیں اور انہوں نے جو کچھ اس میں لکھا
ہے پڑھا ہے اور آخرت کا گھر ڈرنے والوں کے لیے بہتر ہے کیا تم

سمجھتے نہیں

لوٰةَ ؕ انِاَّ لاَ نضُِيعُۡ اجَۡرَ المُۡصۡلحِِينَۡ  170  كُوۡنَ باِلـۡكِتبِٰ وَاقَاَمُوا الصَّ وَالذَِّينَۡ يمَُسِّ

 
اور جو لوگ کتاب کے پابند ہیں اور نماز کی پابندی کرتے ہیں بے 170

شک ہم نیکی کرنے والوں کا ثواب ضائع نہیں کریں گے

 ۱۱ع

ظَنوُّۡاۤ انَهَّٗ وَاقعٌِ ۢ بِهِمۡ  ۚ خُذُوۡا مَاۤ اتَٰ�نۡكُٰمۡ وَاذِۡ نـَتقَنۡاَ الجَۡـبلََ فوَۡقهَُمۡ �اَنَهَّٗ ظُلةٌَّ وَّ
171  َاذۡكُرُوۡا مَا فيِهِۡ لعَلَكَُّمۡ تتَقَُّوۡن ةٍ وَّ بقُِوَّ

 ۱۱ع

اورجب ہم نے ان پر پہاڑ اٹھایا گویا کہ وه سائبان ہے اور وه ڈرے 171
کہ ان پر گرے گا ہم نے کہا جو ہم نے تمہیں دیا ہے اسے مضبوطی

سے پکڑو اور جو اس میں ہے اسے یاد رکھو تاکہ تم پرہیزگار ہو جاؤ

 

يتَّهَُمۡ وَ اشَۡهدََهُمۡ �َٰ�ٓ انَفُۡسِهِمۡ  ۚ ۤ ادٰمََ مِنۡ ظُهُوۡرِهِمۡ ذُرِّ وَ اذِۡ اخََذَ رَبكَُّ مِنۡۢ بنىَِۡ

الَسَۡتُ برَِبكُِّمۡ  ؕ قاَلوُۡا بَ�ٰ  ۛۚ شَهِدۡناَ  ۛۚ انَۡ تقَُوۡلوُۡا يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ انِاَّ كُناَّ عنَۡ هذَٰا غفِٰلينَِۡ
172  ۙ

اور جب تیرے رب نے بنی آدم کی پیٹھوں سے ان کی اولاد کو نکالا 172
اور ان سے ان کی جانوں پر اقرار کرایا کہ میں تمہارا رب نہیں ہوں



 
انہوں نے کہا ہاں ہے ہم اقرار کرتے ہیں کبھی قیامت کے دن کہنے

لگو کہ ہمیں تو اس کی خبر نہیں تھی

 

يةًَّ مِّنۡۢ بعَۡدِهِمۡ ۚ افَتَُهلۡكُِناَ بِمَا اوَۡ تقَُوۡلوُۡاۤ انِمََّاۤ اشَۡرَكَ ابٰآَؤُناَ مِنۡ قبَلُۡ وَكُناَّ ذُرِّ
فعَلََ المُۡبطِۡلوُۡنَ  173

 

یا کہنے لگو ہمارے باپ دادا نے ہم سے پہلے شرک کیاتھا اور ہم ان 173
کے بعد ان کی اولاد تھے کیاتو ہمیں اس کام پر ہلاک کرتا ہے جو

گمراہوں نے کیا

لُ الاۡيٰتِٰ وَلعَلَهَُّمۡ يرَۡجِعُوۡنَ  174  وَكَذلٰكَِ نفُصَِّ
اور اسی طرح ہم کھول کر آیتیں بیان کرتے ہیں تاکہ وه لوٹ آئیں 174 

 

يطٰۡنُ فَ�اَنَ مِنَ وَاتۡلُ �لَيَهِۡمۡ نبَاََ الذَِّىۡۤ اتَٰ�نۡهُٰ ايٰٰ�نِاَ فاَنسَْلخََ منِهۡاَ فاَتَبۡعَهَُ الشَّ
الغۡوِٰينَۡ  175

 

اور انہیں اس شخص کا حال سنا دے جسے ہم نے اپنی آیتیں دی تھیں 175
پھر وه ان سے نکل گیا پھر اس کے پیچھے شیطان لگا تو وه گمراہوں

میں سے ہو گیا

 

ٰـكِنهَّٗۤ اخَۡلدََ الىَِ الاۡرَۡضِ وَاتبَّعََ هَوٰ�هُ  ۚ فمََثلَهُٗ كَمَثلَِ الـۡ�لَبِۡ  وَلوَۡ شِ�نۡاَ لرََفعَنۡهُٰ بِهاَ وَل
بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ  ۚ انِۡ تحَۡمِلۡ �لَيَهِۡ يلَهۡثَۡ اوَۡ تترَُۡكۡهُ يلَهۡثَ  ؕ ذٰ لكَِ مَثلَُ القۡوَۡمِ الذَِّينَۡ كَذَّ

رُوۡنَ  176 ۚ فاَقصُۡصِ القۡصََصَ لعَلَهَُّمۡ يتَفََكَّ



 

اور اگر ہم چاتے تو ان کی آیتو ں کی برکت سے اس کا رتبہ بلند 176
کرتے لیکن وه دنیا کی طرف مائل ہو گیا اور اپنی خواہش کے تابع ہو

گیا اس کا تو ایسا حال ہے جیسے کتا اس پر تو سختی کرے تو بھی
ہانپے اور اگر چھوڑ دے تو بھی ہانپے یہ ان لوگوں کی مثال ہے

جنہوں نے ہماری آیتوں کو جھٹلایا سو یہ حالات بیان کر دے شاید کہ
وه فکر کریں

بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ وَانَفُۡسَهُمۡ �اَنوُۡا يظَۡلمُِوۡنَ  177  سَآءَ مَثلاََْۨ القۡوَۡمُ الذَِّينَۡ كَذَّ

 
جنہوں نے ہماری آیتوں کو جھٹلایا ان کی بری مثال ہے اور وه اپنا 177

ہی نقصان کرتے رہے

ُ فهَُوَ المُۡهۡتدَِىۡ ۚ وَمنَۡ يضُّۡللِۡ فاَوُلٰۤ�ِٕكَ هُمُ الخٰۡسِرُوۡنَ  178  منَۡ يهَّۡدِ ا��

 
جسے الله تعالیٰ ہدایت دے وہی راه پاتا ہے اور جسے گمراه کر 178

دےپس وہی لوگ نقصان اٹھانے والے ہیں

 

 َلهَُمۡ قُلوُۡبٌ لاَّ يفَۡقَهُوۡنَ بِها  ۖ   ِۡوَلـَقدَۡ ذرََانۡاَ لجَِـهنَمََّ كَثيرِۡاً مِّنَ الجِۡنِّ وَالاۡنِس
وَلهَُمۡ اَ�ينٌُۡ لاَّ يبُصِۡرُوۡنَ بِهاَ  وَلهَُمۡ اذٰاَنٌ لاَّ يسَۡمَعُوۡنَ بِهاَ ؕ اوُلٰۤ�ِٕكَ �اَلاۡنَعۡاَمِ بلَۡ

هُمۡ اضََلُّ  ؕ اوُلٰۤ�ِٕكَ هُمُ الغۡفِٰلوُۡنَ  179

 

اور ہم نے دوزخ کے لیے بہت سے جن اور آدمی پیدا کیے ہیں ان 179
کے دل ہیں کہ ان سے سمجھتے نہیں اور آنکھیں ہیں کہ ان سے

دیکھتے نہیں اور کان ہیں کہ ان سے سنتے نہیں وه ایسے ہیں جیسے
چوپائے بلکہ ان سے بھی گمراہی میں زیاده ہیں یہی لوگ غافل ہیں



 

ِ الاۡسمَۡآَءُ الحُۡسۡنىٰ فاَدۡعُوۡهُ بِهاَ  وَذرَُوا الذَِّينَۡ يلُحِۡدُوۡنَ فىِۤۡ اسمَۡإَٓ�ِهٖ  ؕ سَيجُۡزَوۡنَ وَِ��
مَا �اَنوُۡا يعَۡمَلوُۡنَ  180

 

اور سب اچھے نام الله ہی کے لیے ہیں سو اسے انہیں نامو ں سے 180
پکارو اور چھوڑ دو ان کو جو الله کے نامو ں میں کجروی اختیار

کرتے ہیں وه اپنے کیے کی سزا پا کر رہیں گے

نۡ خَلقَنۡاَۤ امَُّةٌ يهَّۡدُوۡنَ باِلحَۡـقِّ وَبهِٖ يعَۡدِلوُۡنَ  ۱۲ 181ع وَمِمَّ

 ۱۲ع
اور ان لوگوں میں سےجنہیں ہم نے پیدا کیا ایک جماعت ہے جو 181

سچی راه بتاتی ہے اور اسی کے موافق انصاف کرتے ہیں

بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ سَ�سَۡتدَۡرِجُهُمۡ مِّنۡ حَيثُۡ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ  ۖ   ۚ  182  وَالذَِّينَۡ كَذَّ

 
اور جنہوں نے ہماری آیتوں کو جھٹلایا ہم انہیں آہستہ آہستہ پکڑیں 182

گے ایسی جگہ سے جہاں انہیں خبر بھی نہ ہو گی

وَامُِۡ�ۡ لهَُمۡ  ؕ انَِّ كَيدِۡىۡ مَتينٌِۡ  183 
اور میں انہیں مہلت دوں گا بے شک میری تدبیر بڑی مضبوط ہے 183 

رُوۡا  مَا بصَِاحِبهِِمۡ مِّنۡ جِنةٍَّ ؕ انِۡ هُوَ الاَِّ نذَِيرٌۡ مّبُينٌِۡ  184  اوََلمَۡ يتَفََكَّ

 
کیا انہوں نے غور نہیں کیاکہ ان کے ساتھی کو جنوں تو نہیں ہے وه 184

تو کھلم کھلا ڈرانے والا ہے

 

انَۡ ءٍ ۙ وَّ ُ مِنۡ َ�ۡ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ وَمَا خَلقََ ا�� اوََلمَۡ ينَۡظُرُوۡا فىِۡ ملَـَكُوۡتِ السَّ
عَٰ�ٓ انَۡ يكَُّوۡنَ قدَِ اقۡترَبََ اجََلهُُمۡ  ۚ فبَاِىَِّ حَدِيثٍۡۢ بعَۡدَهٗ يؤُۡمنِوُۡنَ  185



 

اور کیا انہوں نے آسمان اور زمین کی سلطنت کو نہیں دیکھا اور 185
دوسری چیزوں کو جو الله نے پیدا کی ہیں اور یہ کہ ممکن ہے کہ ان
کی اجل قریب ہی ہو پھرقرآن کے بعد کس بات پر یہ لوگ ایمان لائیں

گے

ُ فلاََ هَادِىَ لهَٗ  ؕ وَ يذََرُهُمۡ فىِۡ طُغيۡاَنِهِمۡ يعَۡمَهُوۡنَ  186  منَۡ يضُّۡللِِ ا��

 
جسے الله گمراه کر دے اسے کوئی راه دکھانے والا نہیں اور انہیں 186

الله چھوڑ دیتا ہے کہ اپنی سرکشی میں حیران پھیر یں

 

ۡ  ۚ لاَ يجَُليِّهۡاَ اعةَِ ايَاَّنَ مُرۡسٰ�هاَ  ؕ قُلۡ انِمََّا �لِمُۡهاَ عِندَۡ رَبىِّ يسَۡ�َٔ�لوُۡنكََ عنَِ السَّ
لوُۡنكََ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ ؕ لاَ تاَتِۡيكُۡمۡ الاَِّ بغَتۡةًَ   ؕ يسَۡ�ـَٔ لوَِقۡتهِاَۤ الاَِّ هُوَۘ  ؕؔ ثقَُلتَۡ فىِ السَّ

ٰـكِنَّ اكَۡثرََ الناَّسِ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ  187 ِ وَل �اَنَكََّ حَِ�ٌّ عنَهۡاَ ؕ قُلۡ انِمََّا �لِمُۡهاَ عِندَۡ ا��

 

قیامت کے متعلق تجھ سے پوچھتے ہیں کہ اس کی آمد کا کونسا وقت 187
ہے کہہ دو اس کی خبر تو میرے رب ہی کے ہاں ہے وہی اس کے

وقت پر ظاہر کر دکھائے گا وه آسمانو ں اور زمین میں بھاری بات ہے
وه تم پر محض اچانک آجائے گی تجھ سے پوچھتے ہیں گویا کہ تو اس
کی تلاش میں لگا ہوا ہے کہہ دو اس کی خبر خاص الله ہی کے ہاں ہے

لیکن اکثر لوگ نہیں سمجھتے

  ۱۳ع

ُ  ؕ وَلوَۡ كُنتُۡ اَ�لۡمَُ الغۡيَبَۡ ا الاَِّ مَا شَآءَ ا�� لاَ ضَرًّ ۤ امَۡلكُِ لنِفَِۡ�ۡ نـَفۡعاً وَّ قُلْ لاَّ
بشَِيرٌۡ لقِّوَۡمٍ وۡءُ   ۛۚ انِۡ انَاَ الاَِّ نذَِيرٌۡ وَّ ۤ نىَِ السُّ لاَسۡتكَۡثرَۡتُ مِنَ الخَۡيرِۡ ۖ  ۛۚ وَمَا مَسَّ

188  َيؤُّۡمنِوُۡن



  ۱۳ع

کہہ دو میں اپنی ذات کے نفع و نقصان کا بھی مالک نہیں مگرجو الله 188
چاہے اور اگر میں غیب کی بات جان سکتا تو بہت کچھ بھلائیاں

حاصل کر لیتا اور مجھے تکلیف نہ پہنچتی میں تو محض ڈرانے والا
اور خوشخبری دینے والا ہوں ان لوگوں کو جو ایمان دار ہیں

 

ا جَعلََ منِهۡاَ زوَۡجَهاَ لِ�سَۡكُنَ الِيَهۡاَ  ۚ فلَمََّ احِدَةٍ وَّ هُوَ الذَِّىۡ خَلقَكَُمۡ مِّنۡ نـَّفۡسٍ وَّ
َ رَبَّهُمَا لَ�نِٕۡ اۤ اثَۡقلَتَۡ دَّعوََا ا�� تۡ بهِٖ  ۚ فلَمََّ �هاَ حَمَلتَۡ حَمۡلاً خَفِيفۡاً فمََرَّ تغَشَ�

كِرِينَۡ  189 اتَٰ�تۡـَناَ صَالحًِا لـَّنكَُوۡننََّ مِنَ الش�

 

وه وہی ہے جس نے تمہیں ایک جان سے پیدا کیا اور اسی سے اس 189
کا جوڑ بنایا تاکہ اس سے آرام پائے پھر جب میاں نے بیوی سے ہم
بستری کی تو اس کو ہلکا سا حمل ره گیا پھر اسے لیے پھرتی رہی

پھر جب وه بوجھل ہو گئی تب دونوں میاں بیوی نے الله سے جو ان کا
مالک ہے دعا کی اگر آپ نے ہمیں صحیح سالم اولاد دے دی تو ہم

ضرور شکر گزار ہوں گے

ا يشُۡرِكُوۡنَ  190  ُ عَمَّ اۤ اتٰٰ�هُمَا صَالحًِـا جَعلاََ لهَٗ شُرَ�آَءَ فيِمَۡاۤ اتٰٰ�هُمَا  ۚ فتَعََٰ� ا�� فلَمََّ

 

پھر جب الله نے انکو صحیح سالم اولاد دی تو الله کی دی ہوئی 190
چیزوں میں وه دونوں الله کا شریک بنانے لگے سو الله ان کے شرک

سے پاک ہے

 191   ۖ   َهُمۡ يخُۡلقَُوۡن ايَشُۡرِكُوۡنَ مَا لاَ يخَۡلقُُ شَيۡ�ًٔ�ا وَّ



 
کیا ایسوں کو شریک بناتے ہیں جو کچھ بھھی نہیں بنا سکتے اور وه 191

خود بنائے ہوئے ہیں

لاَۤ انَفُۡسَهُمۡ ينَصُۡرُوۡنَ  192  وَلاَ يسَۡتطَِيعُۡوۡنَ لهَُمۡ نـَصۡرًا وَّ

 
اور نہ وه ان کی مدد کر سکتے ہیں اور نہ اپنی ہی مدد کر سکتے 192

ہیں

 

وَانِۡ تدَۡعُوۡهُمۡ الىَِ الهُۡدىٰ لاَ يَ�بَّعُِوۡكُمۡ  ؕ سَوَآءٌ �لَيَكُۡمۡ ادَعَوَۡتُمُوۡهُمۡ امَۡ انَـۡتمُۡ
صٰمِتوُۡنَ  193

 
اور اگر تم انہیں راستہ کی طرف بلاؤ تو تمہاری تابعداری نہ کریں 193

برابر ہے کہ تم انہیں پکارو یا چپکے رہو

 

ِ عِباَدٌ امَۡثاَلـُكُمۡ  فاَدۡعُوۡهُمۡ فلَۡ�سَۡتجَِ�بۡوُۡا لـَكُمۡ انِۡ انَِّ الذَِّينَۡ تدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا��
كُ�تۡمُۡ صٰدِقينَِۡ  194

 

بے شک جنہیں تم الله کے سوا پکارتے ہو وه تمہاری طرح کے 194
بندے ہیں پھر انہیں پکار کر دیکھو پھر چاہے کہ وه تمہاری پکار کو

قبول کریں اگر تم سچے ہو

 

الَهَُمۡ ارَۡجُلٌ يمَّۡشُوۡنَ بِهآَ امَۡ لهَُمۡ ايَدٍۡ يبَّطِۡشُوۡنَ بِهآَ امَۡ لهَُمۡ اَ�ينٌُۡ يبُّصِۡرُوۡنَ
بِهآَ امَۡ لهَُمۡ اذٰاَنٌ يسَّۡمَعُوۡنَ بِهاَ  ؕ قُلِ ادۡعُوۡا شُرَ�آَءكَُمۡ ثُمَّ كِيدُۡوۡنِ فلاََ تنُۡظِرُوۡنِ 

195



 

کیا ان کے پاؤں ہیں جن سے وه چلیں یا ان کے ہاتھ ہیں جن سے وه 195
پکڑیں یا ان کی آنکھیں ہیں جن سے وه دیکھیں یا ان کے کان ہیں جن

سے وه سنیں کہ تو اپنے شریکوں کو پکارو پھر میری برائی کی تدبیر
کرو پھر مجھے ذرا مہلت نہ دو

لحِِينَۡ  196  لَ الـۡكِتبَٰ  ۖ  وَهُوَ يتَوََلىَّ الص� ُ الذَِّىۡ نزََّ َۦ ا�� انَِّ وَلىِّ

 
بےشک میرا حمایتی الله ہے جس نے کتاب نازل فرمائی اور وه نیکو 196

کاروں کی حمایت کرتا ہے

وَالذَِّينَۡ تدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِهٖ لاَ يسَۡتطَِيعُۡوۡنَ نـَصۡرَكُمۡ وَلاَۤ انَفُۡسَهُمۡ ينَصُۡرُوۡنَ  197 

 
اور جنہیں تم پکارتے ہو وه تمہاری مدد نہیں کر سکتے اور نہ اپنی 197

جان کی مدد کر سکتے ہیں

 

وَانِۡ تدَۡعُوۡهُمۡ الىَِ الهُۡدىٰ لاَ يسَۡمَعُوۡا  ؕ وَترَٰ�هُمۡ ينَۡظُرُوۡنَ الِيَكَۡ وَهُمۡ لاَ يبُصِۡرُوۡنَ 
198

 

اور اگر تم انہیں راستہ کی طرف پکارو تو وه کچھ نہیں سنیں گے 198
اور تو دیکھے گا کہ وه تیری طرف دیکھتے ہیں حالانکہ وه کچھ نہیں

دیکھتے

خُذِ العۡفَۡوَ وَامُۡرۡ باِلعُۡرۡفِ وَاعَۡرِضۡ عنَِ الجٰۡهِلينَِۡ  199 
درگزر کر اور نیکی کا حکم دے اور جاہلوں سے الگ ره 199 

يعٌۡ �لَيِمٌۡ  200  ِ ؕ انِهَّٗ سمَِ يطٰۡنِ نزَۡغٌ فاَسۡتعَِذۡ باِ�� وَامَِّا يَۡ�َغَـنكََّ مِنَ الشَّ



 
اور اگر تجھے کوئی وسوسہ شیطان کی طرف سے آئے تو الله کی 200

پناه مانگ لیا کر بے شک وه سننے والا جاننے والا ہے

يطٰۡنِ تذََكَّرُوۡا فاَِذاَ هُمۡ مّبُصِۡرُوۡنَ ۚ  201  �ِٕفٌ مِّنَ الشَّ هُمۡ طٰۤ انَِّ الذَِّينَۡ اتَّقوَۡا اذِاَ مَسَّ

 

بے شک جو لوگ خدا سے ڈرتے ہیں جب انہیں کوئي خطره شیطان 201
کی طرف سے آتا ہے تو وه یاد میں لگ جاتے ہیں پھر اچانک ان

کیآنکھیں کھل جاتی ہیں

وۡنهَُمۡ فىِ الَۡ�ِّ ثُمَّ لاَ يقُۡصِرُوۡنَ  202  وَاخِۡوَانهُُمۡ يمَُدُّ

 
اور جو شیاطین کے تابع ہیں وه انہیں گمراہی میں کھینچے چلے 202

جاتے ہیں پھر وه باز نہیں آتے

 

ۡ  ۚ هذَٰا بىِّ وَاذِاَ لمَۡ تاَتِۡهِمۡ باِيٰةٍَ قاَلوُۡا لوَۡلاَ اجۡتبََ�تۡهَاَ  ؕ قُلۡ انِمََّاۤ اتَبَّعُِ مَا يوُٰۡ�ٓ الىََِّ مِنۡ رَّ
بكُِّمۡ وَهُدًى وَّ رَحۡمَةٌ لقِّوَۡمٍ يؤُّۡمنِوُۡنَ  203 بصََإٓ�ِرُ مِنۡ رَّ

 

اور جب توان کے پاس کوئی معجزه نہیں لاتا تو کہتے ہیں کہ تو 203
فلاں معجزه کیوں نہیں لایا کہہ دو میں اس کا اتباع کرتا ہوں جو مجھ

پر میرے رب کی طرف سے بھیجا جاتا ہے یہ تمہارے رب کی طرف
سے بہت سی دلیلیں ہیں اور ہدایت اور رحمت ہے ان لوگو ں کے لیے

جو ایمان دار ہیں

وَاذِاَ قُرِئَ القُۡرۡانُٰ فاَسۡتمَِعُوۡا لهَٗ وَانَصِۡتوُۡا لعَلَكَُّمۡ تُرۡحَمُوۡنَ  204 

 
اورجب قرآن پڑھا جاتا جائے تو اسے کان لگا کر سنو اور چپ رہو 204

تاکہ تم پر رحم کیا جائے



 

دُوۡنَ الجَۡـهرِۡ مِنَ القۡوَۡلِ باِلغۡدُُوِّ خِيفَۡةً وَّ �اً وَّ بكََّ فىِۡ نفَۡسِكَ تضََرُّ وَاذۡكُرْ رَّ
وَالاۡصَٰالِ وَلاَ تكَُنۡ مِّنَ الغۡفِٰلينَِۡ  205

 

اوراپنے رب کو اپنے دل میں عاجزی کرتا ہوا اور ڈرتاہوا یاد کرتا 205
ره اور صبح اور شام بلند آواز کی نسبت ہلکی آواز سے اور غافلوں

سے نہ ہو

الثلاثة السجدة  ۱۴ع

206  ۩َوۡنَ عنَۡ عِباَدتَِهٖ وَيسَُبحُِّوۡنهَٗ وَلهَٗ يسَۡجُدُوۡن انَِّ الذَِّينَۡ عِندَۡ رَبكَِّ لاَ يسَۡتكَۡبرُِ

الثلاثة السجدة  ۱۴ع

بے شک جو تیرے رب کے ہاں ہیں وه اس کی بندگی سے تکبر نہیں 206
کرتے اور اس کی پاک ذات کو یاد کرتے ہیں اور اسی کو سجده کرتے

ہیں
رُكُوۡ عَاتھَُا-١٠ سُوۡرَةُ الأنفاَل(مدني)اٰیٰاتھَُا- ٧۵

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 

َ وَاصَۡلحُِوۡا ذاَتَ سُوۡلِ  ۚ فاَتَّقُوا ا�� ِ وَالرَّ لوُۡنكََ عنَِ الاۡنَفَۡالِ  ؕ قُلِ الاۡنَفَۡالُ ِ�� يسَۡ�ـَٔ
1 َ وَرَسُوۡلهَٗۤ انِۡ كُ�تۡمُۡ مُّؤۡمنِِينَۡ   بَ�نِۡكُمۡ  وَاطَِيعُۡوا ا��

 

1 تجھ سے غنیمت کا حکم پوچھتے ہیں کہہ دے غنیمت کا مال الله اور 
رسول کا ہے سو الله سے ڈرو اور آپس میں صلح کرو اور الله اور اس

کے رسول کا حکم مانو اگر ایمان دار ہو



 

ُ وَجِلتَۡ قُلوُۡبُهُمۡ وَاذِاَ تُليِتَۡ �لَيَهِۡمۡ ايٰتٰهُٗ انِمََّا المُۡؤۡمنِوُۡنَ الذَِّينَۡ اذِاَ ذُكِرَ ا��
2 �َٰ� رَبِّهِمۡ يتَوََ�لَّوُۡنَ   ۖ  ۚ   زاَدتَۡهُمۡ ايِمَۡاناً وَّ

 

2 ایمان والے وہی ہیں جب الله کا نام آئے تو ان کے دل ڈر جائیں 
اورجب اس کی آیتیں ان پر پڑھی جائیں تو ان کا ایمان زیاده ہو جاتا

ہے اور اور وه اپنے رب پر بھروسہ رکھتے ہیں

 3 ا رَزقَنۡهُٰمۡ ينُفِۡقُوۡنَؕ   لوٰةَ وَمِمَّ الذَِّينَۡ يقُِيمُۡوۡنَ الصَّ

 
3 وه جو نماز قائم کرتے ہیں اور جو ہم نے انہیں رزق دیا ہے اس میں 

سے خرچ کرتے ہیں

 4 رِزۡقٌ كرَِيمٌۡ ۚ   اوُلٰۤ�ِٕكَ هُمُ المُۡؤۡمنِوُۡنَ حَقًّا  ؕ لهَُمۡ درََجٰتٌ عِندَۡ رَبِّهِمۡ وَمغَفِۡرَةٌ وَّ

 
4 یہی سچے ایمان والے ہیں ان کے رب کے ہاں ان کے لیے درجے 

ہیں اور بخشش ہے اور عزت کا رزق ہے

 

5  وَانَِّ فرَِيقۡاً مِّنَ المُۡؤۡمنِِينَۡ لـَكرِٰهُوۡنَۙ   كَمَاۤ اخَۡرَجَكَ رَبكَُّ مِنۡۢ بَ�تۡكَِ باِلحَۡـقِّ

 
5 جیسے تیرے رب نے تیرے گھر سے سچائی کے ساتھ نکالا اور بے 

شک ایک جماعت مسلمانوں میں سے نا پسند کرنے والی تھی

 6 َ �اَنَمََّا يسَُاقُوۡنَ الىَِ المَۡوۡتِ وَهُمۡ ينَۡظُرُوۡنَؕ   يجَُادِلوُۡنكََ فىِ الحَۡـقِّ بعَۡدَ مَا تبَينََّ
6 وه تجھ سے حق بات میں اس کے ظاہر ہو چکنے کے بعد جھگڑتے 
تھے گویا وه آنکھوں سے دیکھتے ہوئے موت کی طرف ہانکے جاتے

ہیں



 

 

وۡكَةِ إٓ�ِفَتينَِۡ انَهَّاَ لـَكُمۡ وَتوََدّوُۡنَ انََّ �يرََۡ ذاَتِ الشَّ ُ احِۡدَى الطَّ وَاذِۡ يعَِدُكُمُ ا��
7 ُ انَۡ يحُِّقَّ الحَۡـقَّ بِ�لَمِٰتهِٖ وَيقَۡطَعَ داَبرَِ الـۡكفِٰرِينَۡۙ   تكَُوۡنُ لـَكُمۡ وَيرُِيدُۡ ا��

 

7 اور جس وقت دو جماعتوں میں سے ایک کا الله تم سے وعده کرتا 
تھا کہ وه تمہارے ہاتھ لگے گی اور تم چاہتے تھے جس میں کانٹا نہ ہو

وه تمہیں ملے اور الله چاہتا تھا کہ اپنے حکم سے حق کو ثابت کردے
اور کافروں کی جڑ کاٹ دے

 8 لِيحُِقَّ الحَۡـقَّ وَيبُطِۡلَ البۡاَطِلَ وَلوَۡ كرَِهَ المُۡجۡرِمُوۡنَ ۚ  

 
8 تاکہ حق کو ثابت کر دے اور باطل کو مٹا دے اگرچہ گناہگار 

ناراض ہوں

 

كُمۡ باِلَفٍۡ مِّنَ المَۡلٰۤ�ِٕكَةِ مُرۡدِفينَِۡ  ۡ مُمِدُّ اذِۡ تسَۡتغَِ�ثۡوُۡنَ رَبكَُّمۡ فاَسۡتجََابَ لـَكُمۡ انىَِّ
9

 

9 جب تم اپنے رب سے فریاد کر رہے تھے اس نے جواب میں فرمایا 
کہ میں تمہاری مدد کے لیے پے درپے ایک ہزار فرشتے بھیج رہا ہوں

  ۱۵ع

ِ ؕ انَِّ ُ الاَِّ بُشۡرٰى وَلتِطَۡمَ�نَِّٕ بهِٖ قُلوُۡبُكُمۡ ۚ وَمَا النصَّۡرُ الاَِّ مِنۡ عِندِۡ ا�� وَمَا جَعلَهَُ ا��
10   ٌۡعزَِيزٌۡ حَكِيم َ ا��

10 اور یہ تو الله نے فقط خوش خبری دی تھی اور تاکہ تمہارے دل اس 
سے مطمئن ہو جائیں اور مدد تو صرف الله ہی کی طرف سے ہے بے



شک الله غالب حکمت والا ہے  ۱۵ع

 

يطَُهِّرَكُمۡ بهِٖ ِّ مَآءِ مَآءً ل لُ �لَيَكُۡمۡ مِّنَ السَّ يكُۡمُ النعُّاَسَ امَنَةًَ مّنِهُۡ وَيَُ�ِّ اذِۡ يغُشَِّ
11 يطٰۡنِ وَليرَِبۡطَِ �َٰ� قُلوُۡبكُِمۡ وَيُ�بَتَِّ بهِِ الاۡقَۡدَامَؕ   وَيذُۡهِبَ عنَكُۡمۡ رِجۡزَ الشَّ

 

11 جس وقت اس نے تم پر اپنی طرف سے تسکین کے لیے اونگھ ڈال 
دی اور تم پر آسمان سے پانی اتارا تاکہ اس سے تمہیں پاک کر دے

اور شیطان کی نجاست تم سے دور کر دے اور تمہارے دلوں کو
مضبوط کر دے اور اس سے تمہارے قدم جما دے

 

ۡ معَكَُمۡ فثََ�ِّتوُا الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا  ؕ سَالُِۡ�ۡ فىِۡ قُلوُۡبِ اذِۡ يوُِۡ�ۡ رَبكَُّ الىَِ المَۡلٰۤ�ِٕكَةِ انىَِّ
12 عۡبَ فاَضۡرِبُوۡا فوَۡقَ الاۡعَنۡاَقِ وَاضۡرِبُوۡا منِهُۡمۡ �لَُّ بنَاَنٍؕ   الذَِّينَۡ كفَرَُوا الرُّ

 

12 جب تیرے رب نے فرشتوں کو حکم بھیجا کہ میں تمہارے ساتھ ہوں 
تم مسلمانوں کے دل ثابت رکھو میں کافروں کے دلوں میں دہشت ڈال

دوں گا سو گردنوں پر مارواور ان کے پور پور پر مارو

 

َ شَدِيدُۡ َ وَرَسُوۡلهَٗ فاَِنَّ ا�� َ وَرَسُوۡلهَٗ  ۚ وَمنَۡ يشَُّاققِِ ا�� ذٰ لكَِ باِنَهَُّمۡ شَآ قّوُا ا��
13 العِۡقاَبِ  

 

13 یہ اس لیے ہے کہ وه الله اوراس کے رسول کے مخالف ہیں اور جو 
کوئی الله اور اس کےرسول کا مخالف ہو تو بے شک الله سخت عذب

دینے والا ہے

 14 ذٰ لكُِمۡ فذَُوۡقُوۡهُ وَانََّ للِكۡفِٰرِينَۡ �ذََابَ الناَّرِ  



 
14 یہ تو چکھ لو اور جان لو کہ بے شک کافروں کے لیے دوزخ کا 

عذاب ہے

 15 ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ اذِاَ لقَِ�تۡمُُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا زحَۡفاً فلاََ تُوَلوُّۡهُمُ الاۡدَۡباَرَ ۚ   ٰ ي

 
15 اے ایمان والو جب تم کافروں سے میدان جنگ میں ملو تو ان سے 

پیٹھیں نہ پھیرو

 

فاً لقِّتِاَلٍ اوَۡ مُتحََيِّزًا الىِٰ فئِةٍَ فقَدَۡ بآَءَ بغِضََبٍ وَمنَۡ يوَُّلهِِّمۡ يوَۡمَ�ِٕذٍ دُبرَُهٗۤ الاَِّ مُتحََرِّ
16 ِ وَمَاوٰۡ�هُ جَهـَنمَُّ ؕ وَبِ�سَۡ المَۡصِيرُۡ   مِّنَ ا��

 

16 اور جو کوئی اس دن ان سے پیٹھ پھیرے گا مگر یہ کہ لڑائی کا ہنر 
کرتا ہو یا فوج میں جا ملتا ہو سو وه الله کا غضب لے کر پھرا اور اس

کا ٹھکانا دوزخ ہے اور بہت برا ٹھکانا ہے

 

َ رَٰ�  ۚ وَلِ�بُِۡ�َ ٰـكِنَّ ا�� َ قتَلَهَُمۡ وَمَا رَمَيتَۡ اذِۡ رَمَيتَۡ وَ ل ٰـكِنَّ ا�� فلَمَۡ تقَۡتلُوُۡهُمۡ وَل
17 يعٌۡ �لَيِمٌۡ   َ سمَِ المُۡؤۡمنِِينَۡ منِهُۡ بلاََءًۤ حَسَناً  ؕ انَِّ ا��

 

17 سو تم نے انہیں قتل نہیں کیا بلکہ الله نے انہیں قتل کیا اور تو نے 
مٹھی نہیں پھینکی جب کہ پھینکی تھی بلکہ الله نے پھینکی تھی اور
تاکہ ایمان والوں پر اپنی طرف سے خوب احسان کرے بے شک الله

سننے والا جاننے والا ہے

 18 َ مُوۡهِنُ كَيدِۡ الـۡكفِٰرِينَۡ   ذٰ لكُِمۡ وَانََّ ا��

 
18 یہ تو ہو چکا اور بےشک الله کافروں کی تدبیر کو کمزور کرنے والا 

ہے



 ۱۶ع

انِۡ تسَۡتفَۡتحُِوۡا فقَدَۡ جَآءكَُمُ الفَۡتحُۡ ۚ وَانِۡ تَ�تۡهَُوۡا فهَُوَ خَيرٌۡ لـَّكُمۡ ۚ وَ انِۡ تعَُوۡدُوۡا نـَعُدۡ ۚ
19    َ مَعَ المُۡؤۡمنِِينَۡ لوَۡ كَثرَُتۡۙ وَانََّ ا�� وَلنَۡ تغُنىَِۡ عنَكُۡمۡ فِ�تَكُُمۡ شَيۡ�أً وَّ

 ۱۶ع

19 اگر تم فیصلہ چاہتے ہو تو تمہارا فیصلہ آ چکا اور اگر باز آؤ تو 
تمہارے لیے بہتر ہے اور اگر پھر یہی کرو گے تو ہم بھی پھر یہی

کریں گے اور تمہاری جمعیت ذرا بھی کام نہیں آئے گی اگرچہ وه بہت
ہوں اوربے شک الله ایمان والوں کے ساتھ ہے

 20 َ وَرَسُوۡلهَٗ وَلاَ توََلوَّۡا عنَهُۡ وَانَـۡتمُۡ تسَۡمَعُوۡنَ  ۖ  ۚ   ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ اطَِيعُۡوا ا�� ٰ ي

 
20 اے ایمان والو الله اور اس کے رسول کا حکم مانو اور سن کر اس 

سے مت پھرو

 21 عنۡاَ وَهُمۡ لاَ يسَۡمَعُوۡنَ    وَلاَ تكَُوۡنوُۡا �اَلذَِّينَۡ قاَلوُۡا سمَِ

 
21 اور ان لوگو ں کی طرح نہ ہو جنہوں نے کہا ہم نے سن لیا اور وه 

سنتے نہیں

 22 مُّ البۡكُۡمُ الذَِّينَۡ لاَ يعَۡقلِوُۡنَ   ِ الصُّ وَآبِّ عِندَۡ ا�� انَِّ شَرَّ الدَّ

 
22 بے شک سب جانوں میں سے بدتر الله کے نزدیک وہی بہرے 

گونگے ہیں جو نہیں سمجھتے

 23 هُمۡ مّعُرِۡضُوۡنَ   سمَۡعَهَُمۡ ؕ وَلوَۡ اسمَۡعَهَُمۡ لـَتوََلوَّْا وَّ ُ فيِهِۡمۡ خَيرۡاً لاَّ وَلوَۡ �لَمَِ ا��

 
23 اور اگر الله ان میں کچھ بھلائی جانتا تو انہیں سنا دیتا اور اگر انہیں 

اب سنا دے تو منہ پھیر کر بھاگیں



 

سُوۡلِ اذِاَ دَ�اَكُمۡ لمَِا يحُِۡ�يكُۡمۡ ۚ وَا�لۡمَُوۡاۤ انََّ ِ وَللِرَّ ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُا اسۡتجَِ�بۡوُۡا ِ�� ٰ ي
24 َ يحَُوۡلُ بينََۡ المَۡرۡءِ وَقلَبۡهِٖ وَانَهَّٗۤ الِيَهِۡ تُحۡشَرُوۡنَ   ا��

 

24 اے ایمان والو الله اور رسول کا حکم مانو جس وقت تمہیں اس کام کی 
طرف بلائے جس میں تمہاری زندگی ہے اور جان لو کہ الله آدمی اور

اس کے دل کے درمیان آڑ بن جاتا ہے اور بے شک اسی کی طرف
جمع کیے جاؤ گے

 

َ شَدِيدُۡ ةً  ۚ وَا�لۡمَُوۡاۤ انََّ ا�� وَاتَّقُوۡا فِ�نۡةًَ لاَّ تُصِيبنََّۡ الذَِّينَۡ ظَلمَُوۡا منِكُۡمۡ خَآصَّ
25 العِۡقاَبِ  

 
25 اور تم اس فتنہ سے بچتے رہو جو تم میں سے خاص ظالموں پر ہی 
نہ پڑے گا اور جان لو کہ بے شک الله سخت عذاب کرنے والا ہے

 

فَكُمُ الناَّسُ وَاذۡكُرُوۡاۤ اذِۡ انَـۡتمُۡ قلَيِلٌۡ مُّسۡتضَۡعفَُوۡنَ فىِ الاۡرَۡضِ تخََافُوۡنَ انَۡ يتَّخََطَّ
26 �بِّتِٰ لعَلَكَُّمۡ تشَۡكُرُوۡنَ   فاَوٰٰ�كُمۡ وَايَدََّكُمۡ بنِصَۡرِهٖ وَرَزقَكَُمۡ مِّنَ الطَّ

 

26 اور یاد کرو جس وقت تم تھوڑے تھے ملک میں کمزور سمجھے 
جاتے تھے تم ڈرتے تھے کہ لوگ تمہیں اچک لیں پھر اس نے تمہیں

ٹھکانا بنا دیا اور اپنی مدد سے تمہیں قوت دی اور تمہیں ستھری
چیزوں سے رزق دیاتاکہ تم شکر کرو

 

سُوۡلَ وَتخَُوۡنوُۡاۤ امَٰ�تٰكُِمۡ وَانَـۡتمُۡ تعَلۡمَُوۡنَ  َ وَالرَّ ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا لاَ تخَُوۡنوُا ا�� ٰ ي
27



 
27 اے ایمان والو الله اور اس کے رسول سے خیانت نہ کرو اور آپس 

کی امانتوں میں بھی خیانت نہ کرو حالانکہ تم جانتے ہو

۱۷ 28ع   ٌۡعِندَۡهٗۤ اجَۡرٌ عَظِيم َ انََّ ا��   ۙ وَّ وَا�لۡمَُوۡاۤ انَمََّاۤ امَۡوَالكُُمۡ وَاوَۡلاَدُكُمۡ فِ�نۡةٌَ

 ۱۷ع
28 اور جان لو کہ تمہارے مال اور تمہاری اولاد ایک امتحان کی چیز 

ہے اور بے شک الله کہ ہاں بڑا اجر ہے

 

يكَُفِّرۡ عنَكُۡمۡ سَيِّاتِٰكُمۡ َ يجَۡعلَْ لـَّكُمۡ فُرۡقاَناً وَّ ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ انِۡ تتَقَُّوا ا�� ٰ ي
29 ُ ذُو الفۡضَۡلِ العۡظَِيمِۡ   وَيغَفِۡرۡ لـَكُمۡ ؕ وَ ا��

 

29 اے ایمان والو اگر تم الله سے ڑرتے رہو گے تو الله تمہیں ایک 
فیصلہ کی چیز دے گا اور تم سے تمہارے گناه دور کر دے گا اور

تمہیں بخش دے گا اور الله بڑے فضل والا ہے

 

وَاذِۡ يمَۡكُرُ بكَِ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا لِيثُِۡ�توُۡكَ اوَۡ يقَۡتلُوُۡكَ اوَۡ يخُۡرِجُوۡكَ ؕ وَيمَۡكُرُوۡنَ
30 ُ خَيرُۡ المٰۡكِرِينَۡ   ُ ؕ وَا�� وَيمَۡكُرُ ا��

 

30 اور جب کافر تیرے متعلق تدبیریں سوچ رہے تھے کہ تمہیں قید کر 
دیں یا تمہیں قتل کر دیں یا تمہیں دیس بدر کر دیں وه اپنی تدبیریں کر
رہے تھے اور الله ہی اپنی تدبیر کر ہا تھا اور الله بہترین تدبیر کرنے

والا ہے

 

ۤ ا  ۙ انِۡ هذَٰاۤ الاَِّ عنۡاَ لوَۡ نشََآءُ لـَقُلنۡاَ مِثلَۡ هذَٰٓ وَاذِاَ تُتٰۡ� �لَيَهِۡمۡ ايٰٰ�نُاَ قاَلوُۡا قدَۡ سمَِ
31 لينَِۡ   اسََاطِيرُۡ الاۡوََّ



 

31 اور جب ان کے سامنے ہماری آیتیں پڑھی جاتی ہیں تو کہتے ہیں کہ 
ہم نے سن لیا اور اگر ہم چاہیں تو اس کے برابر ہم بھی کہہ دیں اس

میں پہلو ں کے قصے کے سوا اور کچھ نہیں

 

�هُمَّ انِۡ �اَنَ هذَٰا هُوَ الحَۡـقَّ مِنۡ عِندِۡكَ فاَمَۡطِرۡ �لََ�نۡاَ حِجَارَةً مِّنَ وَاذِۡ قاَلوُا الل
32 مَآءِ اوَِ ائۡ�نِاَ بعِذََابٍ اَ لِيمٍۡ   السَّ

 
32 اورجب انہوں نے کہا کہ اے الله اگر یہ دین تیری طرف سے حق ہے 

تو ہم پر آسمان سے پتھر برسا یا ہم پر دردناک عذاب لا

 33 بهَُمۡ وَهُمۡ يسَۡتغَفِۡرُوۡنَ   ُ مُعذَِّ بهَُمۡ وَانَتَۡ فيِهِۡمۡ ؕ وَمَا �اَنَ ا�� ُ لِيعُذَِّ وَمَا �اَنَ ا��

 
33 اور الله ایسا نہ کرے گا کہ انہیں تیرتے ہوئے عذاب دے اور الله 

عذاب کرنے الا نہیں درآنحالیکہ وه بخشش مانگتے ہوں

 

وۡنَ عنَِ المَۡسۡجِدِ الحَۡـرَامِ وَمَا �اَنوُۡاۤ ُ وَهُمۡ يصَُدُّ بهَُمُ ا�� وَمَا لهَُمۡ الاََّ يعُذَِّ
34 ٰـكِنَّ اكَۡثرََهُمۡ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ   اوَۡلِيآَءهَٗ  ؕ انِۡ اوَۡلِيآَؤُهٗۤ الاَِّ المُۡتقَُّوۡنَ وَل

 

34 اور الله انہیں عذاب کیوں نہ دے حالانکہ وه مسجد حرام سے روکتے 
ہیں اور وه اس کے اہل نہیں ہیں اس میں تو اہل پرہیزگاری ہیں لیکن ان

میں سے اکثر نہیں سمجھتے

 

  ؕ فذَُوۡقُوا العۡذََابَ بِمَا كُ�تۡمُۡ تصَۡدِيةًَ  وَمَا �اَنَ صَلاَتُهُمۡ عِندَۡ الۡ�يَتِۡ الاَِّ مُ�آَءً وَّ
35 تكَۡفُرُوۡنَ  

35 اورکعبہ کے پاس ان کی نماز سوائے سیٹیاں اور تالیاں بجانے کے 
اور کچھ نہیں تھی سو عذاب سبب اس کے کہ تم کفر کرتے تھے



 

 

ِ  ؕ فسََ�نُفِۡقُوۡنهَاَ ثُمَّ وۡا عنَۡ سَِ�يلِۡ ا�� انَِّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا ينُفِۡقُوۡنَ امَۡوَالهَُمۡ لِيـَصُدُّ
36  ؕ وَالذَِّينَۡ كفَرَُوۡاۤ الىِٰ جَهـَنمََّ يحُۡشَرُوۡنَۙ   َتكَُوۡنُ �لَيَهِۡمۡ حَسۡرَةً ثُمَّ يغُلۡبَوُۡن

 

36 بے شک جو لوگ کافر ہیں وه اپنے مال خرچ کرتے ہیں تاکہ الله کی 
راه سے روکیں سو ابھی اور بھی خرچ کریں گے پھر وه ان کے لیے

حسرت ہو گا پھر مغلوب کیے جائیں گے اور جو کافر ہیں وه دوزخ کی
طرف جمع کیے جائیں گے

  ۱۸ع

يِّبِ وَ يجَۡعلََ الخَِۡ�يثَۡ بعَضَۡهٗ �َٰ� بعَۡضٍ فيرََكُۡمَهٗ ُ الخَِۡ�يثَۡ مِنَ الطَّ لِيمَِيزَۡ ا��
37   َجَمِيعۡاً فيَجَۡعلَهَٗ فىِۡ جَهـَنمََّ ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ الخٰۡسِرُوۡن

  ۱۸ع

37 تاکہ الله ناپاک کو پاک سے جدا کر دے اور ایک ناپاک کو دوسرے 
پر دھر کر ڈھیر بنائے پھر اسے دوزخ میں ڈال دے وہی لوگ نقصان

اٹھانے والے ہیں

 

قُلْ لـِّلذَِّينَۡ كفَرَُوۡاۤ انِۡ يَّ�تۡهَُوۡا يغُفۡرَۡ لهَُمۡ مَّا قدَۡ سَلفََۚ وَانِۡ يعَُّوۡدُوۡا فقَدَۡ مضََتۡ
38 لينَِۡ   سُنتَُّ الاۡوََّ

 

38 کافروں سے کہہ دو اگر وه باز آجائیں تو جو کچھ گزر چکا وه انہیں 
معاف کر دیا جائے گا اور اگر لوٹیں گے تو پہلے کافروں کے حق میں

قانون نافذ ہو چکا ہے



 

َ بِمَا ِ ۚ فاَِنِ انـْتهَوَۡا فاَِنَّ ا�� ينُۡ �لُهُّٗ ِ�� يكَُوۡنَ الدِّ وَقاَتلِوُۡهُمۡ حَتى� لاَ تكَُوۡنَ فِ�نۡةٌَ وَّ
39 يعَۡمَلوُۡنَ بصَِيرٌۡ  

 

39 اور تم ان سے اس حد تک لڑو کہ شرک کا غلبہ نہ رہنے پائے اور 
سارا دین الله ہی کا ہو جکائے پھر اگر یہ باز آجائیں تو الله ان کے

اعمال دیکھنے والا ہے

 40 َ مَوۡلٰ�كُمۡ ؕ نعِۡمَ المَۡوۡلىٰ وَنعِۡمَ النصَِّيرُۡ   وَانِۡ توََلوَّۡا فاَ�لۡمَُوۡاۤ انََّ ا��

 
40 اور اگر وه پھر جائیں تو جان لو کہ الله تمہارا دوست ہے اور بہت 

اچھا دوست ہے اوربہت اچھا مددگار ہے
 


